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Splošen vpad v Nemčijo v teku 
ZAVEZNIKI PRIČELI UDAR, 

KI NAJ ZRUŠI NEMČIJO; 
PRVI USPEHI DOSEŽENI 

Pariz, Francija. — K a r s m o p o r o č a l i ž e z a d n j i č , d a s o Z a -
v e z n i k i p r i p r a v i l i n a z a p a d u m o g o č e n s p l o š e n u d a r n a N e m c e , 
t o s o z a č e l i k o n c e m z a d n j e g a t e d n a t u d i u s p e š n o i z v a j a t i . P r v a 
k a n a d s k a i n d r u g a a n g l e š l f a a r m a d a m e d R u h r o m i n H o l a n d i j o 
s t a i z v e d l i p r e h o d p r e k o r e k e 
R e n e i n s o p r o d r l i d o k a k i h 1 2 
m i l j v n i ž a v o v n o t r a n j o s t N e m -
č i j e . O s v o j i l i s o v e č m e s t i n v a s i 
i n s i u t r d i l i v a ž n a o p o r i š č a p r e -
k o k a t e r i h p r i h a j a j o n a p r e j 
m o č n a o j a č a n j a z a n a d a l j n e 
u d a r e . A n g l e š k o j u ž n o k r i l o j e 
o d d a l j e n o o d v a ž n e g a m e s t a 
E s s e n a l e k o m a j š e 5 m i l j . 

M e d r e k o S i e g i n r e k o L a h n , 
k j e r o p e r i r a p r v a a m e r i š k a a r -
m a d a , s o a m e r i š k e č e t e r a z t e g -
n i l e o p o r i š č e n a v z h o d n i s t r a n i 

R e n e m e d . o m e n j e n i m a r e k o m a 
< 

i n z d a j p r i t i s k a j o n a p r e j v g o -
r o v j e m e d i m e n o v a n i m a v o d a -
m a . T r e t j a a r m a d a , k i j o v o d i 
r a z b o r i t i g e n e r a l P a t t o n , k i j e 
k o n c e m z a d n j e g a t e d n a o s v o j i -
l a v r e č n e m k o l e n u r e k e R e n e 
m e s t o M a i n z , p a j e d o s e g l a n e -
p r i č a k o v a n e u s p e h e z a d n j a d v a 
d n i . P r o d r l a j e n a p r e j d o s k o r o 
3 5 m i l j g l o b o k o j u ž n o p o d r e -
k o M a i n i n k a k o r z g l e d a d o s e -
g l a ž e k a k i h 5 m i l j n a p r e j 
v z h o d n o o d m e s t a F r a n k f u r t a , 

w u l j e n a 4 . s t r a n i ) 
> 

RUSI SE BLIŽAJO DUNA-
JU; NA SEVERU BERLINU 

L o n d o e t A a e K j a . — D r u s c . r « 3 k a » r m a d a ^ « p r e b i l a n a d o l -

g i f r o n t i n e m š k e u t r d b e i n z d a j p r o d i r a n a j u ž n i s t r a n i b r e g o v 

D o n a v i p r o t i A v s t r i j i i n D u n a j u , o d k a t e r e g a j e b i l a v p o n e d e -

l j e k j u t r o o d d a l j e n a l e 7 4 m i l j . R u s k e č e t e s o n a p r e d o v a l e v 

z a p a d n i O g e r s k i p r o t i A v s t r i j i 

d o b l i z u 3 0 m i l j i n g r e d o s t a l n o 

n a p r e j . 
R u s i s o z a č e l i z o f e n z i v o t u -

d i n a S l o v a š k e m i n s e o d s e v e r a 
* 

i n v z h o d a b l i ž a j o B r a t i s l a v i . 
D r u g a i n t r e t j a a r m a d a , k i o p e -
r i r a v t e h p o k r a j i n a h r a z p o l a -
g a t i , k a k o r p r a v i p o r o č i l o z b l i -
z u 1 m i l i j o n m o ž . V d o s e d a n j i h 
b o j i h s o R u s i z a j e l i v e č j o š t e -
v i l o N e m c e v i n m n o g o v o j n e g a 
m a t e r i a l a . 

N e m š k o p o r o č i l o o m e n j a , d a 
s o R u s i v o f e n z i v i t u d i o d S t e t -
t i n a v s e d o l i d o Š l e z i j e i n d a i z -
v a j a j o s p l o š e n p r i t i s k p r o t i 
B e r l i n u . T o s o N e m c i n a p o v e -
d o v a l i ž e z a d n j i t e d e n i n n a d a -
l j u j e j o z e n a k i m p o r o č a n j e m 
t u d i z d a j . R u s k a p o r o č i l a t e o -

f e n z i v e n e o m e n j a j o . V e r j e t n o 
p a j e , d a b o d o z v s o s i l o u d a r i l i 
t u d i t u , č e ž e n e u d a r j a j o . N e m -
c i s e n a h a j a j o v z e l o o b u p n e m 
p o l o ž a j i * . V B e r l i n u , k a k o r s e 
p o r o č a i z Š v e d s k e g a , s e j e k o n -
č n o z a č e l o p r e b i v a l s t v o u p i r a -
t i . N a z i j i i z g a n j a j o p r e b i v a l -
s t v o v n o t r a n j o s t N e m č i j e , k e r 
b o j n a f r o n t a s e s s l e h e r n i m 
d n e m b l i ž a p r e s t o l n i c i . L j u d j e 
p a b a j e n o č e j o b e ž a t i , k e r p a č 
v i d i j o , d a j e v s e i z g u b l j e n o i n 
j i m j e k o n č n o v s e e n o , k a j s e * z 
n j i m i z g o d i . T a k o n . p r . p r a v i 
n e k a v e s t , d a s o m o r a l i n e m š k i 
v o j a k i s s t r o j n i c a m i i z g n a t i m e -
š č a n e n e k e g a m e s t a , k e r s e n a 
s a t n o o b j a v o o b l a s t i n i s o h o t e l i 
u m a k n i t i . 

VA2NE IZJAVE GLAVIH PO-
VELJNIKOV IN DRŽAVNIKOV 

Pariz, Francija. — P r e d n o j e z a č e l u d a r p r e k o r e k e R e n e 
z a d n j i p e t e k v e č e r , j e z b r a l o k r o g s e b e s v o j č a s t n i š k i z b o r a n -
g l e š k i m a r š a l S i r B e r n a r d M o n t g o m e r y . S t a l j e s r e d i v k r o g u 
m e d n j i m i . N e m o i n t i h o j e z r l n e k a j č a s a n a n j e , n a t o p a s p r e -
g o v o r i l : " S o v r a ž n i k j e p o t i š - " 
n j e n v k o t i n n i m a i z h o d a v e č . 
D o g o d k i s e v r s t e h i t r o n a p r e j . 
P o p o l n i n o d l o č i l e n p o r a z N e m -
c e v j e g o t o v . J u n a k i s t o r i t e s v o -
j o d o l ž n o s t ! " 

I s t o č a s n o j e b i l z r a v e n t u d i 
a n g l e š k i p r v i m i n i s t e r W i n s t o n 
C h u r c h i l l . T a j e i z j a v i l : " V e s e -
l i m s e z n a č e l n i k o m g e n e r a l n e -
g a š t a b a v s t a n u m a r š a l a M o n t -
g o m e r y a o d 2 . a r m a d e o b t e j 
z g o d o v i n s k i b i t k i , k o g r e z a 
p r e h o d p r e k o Rene. D o l g o s e 
b o g o v o r i l o , k a k o s o a n g l e š k i 
v o j a k i , z n a š i m i k a n a d s k i m i 
b r a t i i n z n a š i m i h r a b r i m i za* 
v e z n i k i i z Z d r . d r ž a v t o n a l o g e 
d o s e g l i . K o b o p r e h o d d o s e ž e r 
i n s k o r j a n e m š k e g a o d p o r £ 
z l o m l j e n a , b o z m a g a v E v r o p 
d o s e ž e n a . N a j B o g p o s p e š u j « 
n a š e o r o ž j e v t e m p l e m e n i t e n 

p o i s k u s u p o d o l g i b o r b i z a k r a - 1 

l j a , d o m o v i n o , z a d r a g o ž i v l j e - < 
n j e i n z a s v o b o d o v s e g a č l o v e - \ 
š t v a . " 

M e c L t e m s o ž e b r n e l i k a k o r 
g r o m s t o t e r i b o m b n i k i v z r a k u , i 
N o v o p o g l a v j e b o r b e j e b i l o v 
t e k u . 

G e n e r a l E i s e n h o w e r j e p o -
t o m r a d i o p o s v a r i l N e m c e : 
" V s a k , k i b o n a š e p a r a š u t n i k e 
u b i j a l b o s t r o g o k a z n o v a n . N a -
š i p a r a š u t n i k i s o r e d n i v o j a k i , 
k i v r š e t o č n o s v o j e o d k a z a n e 
j i m n a l o g e . K d o r i z m e d N e m -
c e v b o i z v a j a l n e m š k o p o v e l j e , 
k i j e b i l o o b j a v l j e n o p r e d k r a t -
k i m , d a b o d o z a v e z n i š k e p a r a -
š u t n i k e p o s t r e l i l i , b o s t r o g o 

, k a z n o v a n , n a j b o č a s t n i k a l i 
i n a v a d n i v o j a k . " 

NAZIJI UTRJUJEJO 
LJUBLJANO 

Washington, D. C. — V o j n i 
o b v e s t i l n i u r a d j e p r e j e l v s o b o -
to glectedo vest. Nazijske obla- ( 

s t i s o m o b i l i z i r a l e v s e p r e b i v a l - £ 

s t v o L j u b l j a n e z a d e l o p r i u t r - 1 

j e v a n j u m e s t a z a o b r a m b o p r o - ] 
t i b l i ž a j o č i s e j u g o s l o v a n s k i a r - \ 
m a d i , k i s e p r i b l i ž u j e m e s t u . J 

N a z i j i s e p r i p r a v l j a j o , d a , b o d o * 
b r a n i l i L j u b l j a n o d o z a d n j e 
m o ž n o s t i . P r e b i v a l s t v o m o r a i 
p o d s t r o g i m n a d z o r s t v o m n a z i - ] 
j e v k o p a t i s t r e l n e j a r k e i n g r a - » 
d i t i d r u g e u t r d b e . M e s t o j e o - , 
g r a j e n o z b o d e č i m i ž i c a m i . L e } 

n e m š k i m č a s t n i k o m i n n j i h o - ^ 
v i m s l u ž a b n i k o m j e d o v o l j e n 3 

i z h o d i z m e s t a , d r u g i m n e . P o -
u l i č n a ž e l e z n i c a n e o b r a t u j e , 
k e r n i n a r a z p o l a g o p o t r e b n e 1 

e l e k t r i k e . S l u ž i n č a d , k i h o d i i z 1 

m e s t a p o ž i v e ž , i s t e g a d r a g o ' 
p r o d a j a n a č r n e m t r g u , p r a v i ' 
v e s t . V m e s t u s p l o š n o p r i m a n j - ] 

k u j e ž i v e ž a . D i j a k i z g i m n a z i j 1 

i n d r u g i h v i š j i h š o l s o v s i v p o -
k l i c a n i n a o b r a m b n a d e l a . 

o 
KARTELI VELIKA NEVAR-

NOST, PRAVI B1DDLE 
N e w Y o r k , N . Y . — G e n e r a l -

n i z v e z n i p r a v n i k F r a n c i s B i d -
d i e j e n a g l a s i l v s v o j e m g o v o -
r u v s o b o t o , d a s o k a r t e l i v e l i k a 
n e v a r n o s t z a d e ž e l o . G i b a n j e 
j e n a p o h o d u , d a n a j o d p o k l i -
č e j o p o s t a v e , k i o v i r a j o k a r t e l e . 
I n č e s e t o z g o d i b o d o k o n z u -
m e n t i s i l n o p r i z a d e t i . K a r t e l i 
s o z v e z e m e d i n d u s t r i j a l c i i n 
v e l e t r g o v c i , d a s e d r ž e e n o t n i h 
d o l o č e n i h c e n i n d a n e k o n k u -
r i r a j o m e d s e b o j , k a r j e v š k o -
d o k o n s u m e n t o v . 

o 
ČOLNI, S KATERIMI SO ŠLI 

PREKO RENE NAREJENI 
PRED KRATKEM 

W a s h i n g t o n , D . C . — V o j n i 
: d e p a r t m e n t j e o b j a v i l , d a č o l n i , 
i k a t e r e s o a m e r i š k i v o j a k i u p o -
- r a b i l i , d a s o s e p r e p e l j a l i p r e k o 
, r e k e R e n e z a d n j i t e d e n , s o b i l i 
^ n a r e j e n i n a l a š č z a t a s l u č a j 
- p r e d d o b r i m m e s e c e m v F l o r i -

d i , j d e l o m a v M i c h i g a n u i n M i n -
n e s o t a N a r e d i l i s o j i h i z l i m a -
n e g a t a k o z v a n e g a " p l y w o o d " 
l e s a . T e k o m d o b r i h t r e h t e d n o v 

} s o j i h d o s t a v i l i n a f r o n t o z a u -
i p o r a b o . P a č p r a k t i č e n h i t r i a -

V zameno dobljeni nazaj iz Nemčije, ti ameriški rojaki željne mahajo • pozdrav, ko iz š reds k 3 
zamenjal« ladje Gripsholm zagledajo obrise mesta New York. Največ jih je resno ranjenih. Ta 
j p r i p s l j a l a 1 , 2 0 6 repatriatoT ali ponovnih dotnorincev; med njimi je bil tudi znani slovenski 
duhovnik Rev. James Cherne. Mnogim izmed njih.se že na obrazu videlo, da so morali prestali ne-
izmerno dolge in mučne ure v nemških ujetnišlcih taboriščih. 

DOBRODOŠLI DOMOV! 

KRATKE VESTI 
— P a r i z , F r a n c i j a . — F r a n -

cosk i v l a d n i k a b i s e t j e o d g i a -
i o v a l v s o b o t o , d a s e i m a p o 
r o j n i p o d e l i t i F r a n c o s k i I n d o -
iCini š i r š o a v t o n o m i j o , k a k o r 
o j e i m e l a d o s e d a j . I n d o - K i n a 
e s p a d a l a v t a k o z v a n o z v e z o 
r a n c o s k e g a i m p e r i j a . 

— W a s h i n g t o n , D . C . — O P A 
i r a d j e z v i š a l v i š i n o c e n i z a k o -
t o š i i n s i c e r z a l i / s c p r i f u n t u , 
r o r a d i t e g a , k e r j e z a d n j e t e -
i n e z a č e l o p r i m a n j k o v a t i p e -
r u t n i n e p o v s e j d e ž e l i . U r a d p a 
p r i p o r o č a , n a j l j u d j e m a n j 3 e -
r a j o p o p e r u t n i n i . 

— W a s h i n g t o n , D . C . — A d -
n i r a l E r n e s t J . K i n g j e p o d a l 
z j a v o v s o b o t o , d a S o g o v o r i c e , 
i a s e b o m o r n a r i š k a s i l a Z d r . 
i r ž a v z n i ž a l a k o b o v o j n a j e -
t i j a l a v E v r o p i , n e u m e s t n e . N i č 
k a k e g a s e n e b o z g o d i l o , k e r 
p o t r e b o v a l i b o m o v s e s v o j e s i l e 
s a n a d a l j e v a n j e v o j n e v P a c i f i -
k u , p o v d a r j a a d m i r a l . 

R i m , I t a l i j a . — A m e r i š k i 
l e t a l c i s o p o s n e l i s l i k e p r i o p a -
z o v a n j i h , k i k a ž e j o , d a N e m c i 
g r a d e p o s e v e r n i I t a l i j i o b s e ž -
n e u t r d b e . G r a d e t u d i o b s e ž n o 
• m r e ž j e s t r e l n i h j a r k o v , k a r j e 
z n a m e n j e , d a m i s l i j o n a z i j i t r -
d o v r a t n o b r a n i t i s e v e r n o I t a l i -
j o , d a b i j i m Z a v e z n i k i t a k o n e 
p r i š l i i z I t a l i j e z a h r b e t . 

— R i o d e J a n e i r o , B r a z i l i j a . 
— B r a z i l i j a s e p r i p r a v l j a n a 
v o l i t v e . P o r o č i l a o m e n j a j o , d a 
z e l o m o č n o p r i h a j a n a d a n k o -
m u n i s t i č n a s t r a n k a . A l v a r o 
V e n t u r a j e v s o b o t o n a j a v n e m 
s h o d u i z j a v i l , d a g o v o r i k o t k o -
m u n i s t i n z a g o t a v l j a n a r t f d n o 
e d i n s t v o i n p r o t i f a š i s t i č n o f r o n -
t o v B r a z i l i j i . J a v n o s t j e v z n e -
m i r j e n a r a d i t e i z j a v e . 

— M i n n e a p o l i s , M i n n . — I J -
n i j a t e l e f o n s k i h u p o s l e n c e v n a 
s e v e r u z a p a d u j e v l o ž i l a v d r -
ž a v i M i n n e s o t a p r i j a v o , d a b o -
b o t e l e f o n s k i u p o s l e n c i o d š l i n a 
s t a v k o , a k o s e j i m v d o l o č e n e m 
č a s u . n e u g o d i , k a r z a h t e v a j o . 
A k o p r i d e d o s t a v k e , b o z a s t a v -
k a l o a e k a j n a d 4 0 0 0 u p o s l e n -
c e v , p r a v i v e s t . 

— L o n d o n , A n g l i j a . — " V -
b o m b a " j e z o p e t z a d e l a v j u ž -

SLOVENSKA PIJONIRKA c 
UMRLA g 

Chicago, III. — V p e t e k j u - ^ 
t r o j e p r e m i n u l a c h i e a š k i m j š i a . - I 
v e n c e m d o b r o z n a n a s l o v e n s k a c 
p i j o n i r k a M r s . M a r g a r e t a P e - c 
t r o v č i č , r o j e n a M e r l a k . N j e n 
s o p r o g M r . J o h n P e t r o v č i č j e \ 
u m r l ž e p r e d v e č l e t i i n o d t e - 2 
d a j j e ž i v e l a k o t v d o v a z s v o - 2 
j i m s i n o m M r . J o h n o m P e t r o v - 1 

č i č e m . P o k o j n i c a j e b i l a r o j e n a a 
v B o r o v n i c i n a N o t r a n j s k e m . V ^ 
A m e r i k o j e p r i š l a p r e d v e č , k a - 1 

k o r p e t d e s e t i m i l e t i . B o r o v n i - 1 
č a n j e i n t a m k a j š n i o k o l i č a n i , j 
k i b i v a j o v C h i c a g i i n v W a u k e -
g a n u s o j o d o b r o p o z n a l i . P r v a ( 
l e t a , k o s o p r i h a j a l i v A m e r i k o i 
s o -se p r e m n o g i u s t a v l j a l i p r i < 
t e j p i j o n i r s k i d r u ž i n i . P o k o j n i - ! 
c a j e b i l a b l a g a i n z e l o p o b o ž - j 
n a ž e n a . Z a d n j a l e t a j e b i l a b o -
l e h n a i n t o z a d n j o z i m o v e č i n o -
m a n a b o l n i š k i p o s t e l j i . V p e t e k 
j e d o t r p e l a i n s e p r e s e l i l a v 
v e č n o s t . N j e n p o g r e b j e b i l v 
p o n e d e l j e k d o p o l d n e i z c e r k v e 
s v . Š t e f a n a p o d ' v o d -
s t v o m s l o v e n s k e g a p o -
g r e b n i k a M r . L . Ž e f r a n a . T u v 
C h i c a g i z a p u š č a e d i n e g a s i n a 
J o h n a , k i t a j n i k u j e s l o v e n s k i 
p o s o j i l n i c i R e l i a n c e . Ž a l u j o č i m 
s o r o d n i k o m n a š e g l o b o k o s o ž a - * 
l j e , p o k o j n i c i p a n a j s v e t i v e č - j 
n a l u č i n n a j s p a v a v m i r u ! j 

o 

EDEN O KONFERENCI V 
V SAN FRANCISCO 

L o n d o n , A n g l i j a . — A n g l e -
š k i z u n a n j i m i n i s t e r A n t h o n y 
E d e n j e i z r a z i l p r e d p a r l a m e n -
t o m , d a m e d n a r o d n a k o n f e r e n -
c a v S a n F r a n c i s c o , k i s e b o v r -
š i l a č e z m e s e c d n i , jer e d i n o u -
p a n j e i n e d i n a r e š i t e v z a č l o v e -
š t v o , č e n o č e , d a b o v p r i h o d -
n j i h d e s e t l e t j i h p o p o l n o m a u n i -
č e n o o d n o v i h v o j s k a . A k o m i r 
n e b o d o b i l p r a v e g a t e m e l j a n a 
t e j k o n f e r e n c i , p o t e m g o r j e s v e -
t u v " b o d o č n o s t i . 

n i A n g l i j i n e k o b o l n i š n i c o . Š t i r -
. j e b o l n i k i s o b i l i n a m e s t u u b i -
• t i . V e č j e p o š k o d o v a n i h , n a d 
- 1 2 0 b o l n i k o v s o m o r a l i p r e m e -

s t i t i r a d i r a z d e j a n j a p r o s t o r o v 
- v b o l n i š n i c i . K r a j n e z g o d e n i 
- o b j a v l j e n . 

NEMŠKA PROPAGANDA 
IN RESNIČNO STANJE 

W a s h i n g t o n , D . C . — N e m š k a p r o p a g a n d a j e š e t e d n i s k u ~ . 
š a l a p r e p r i č a t i p o d r e p n e d r ž a v i c e , k a r j i h š e i m a j o , d a j e v N e m -
č i j i v s e g a z a d o s t i i n v s e g l a d k o t e č e . N e i m e n o v a n a o s e b a , k i j e 
š l a v N e m č i j o z a d e s e t d n i , j e p o t e m p o r o č a l a p o n a z i j s k e m r a -
i i u v B r a t i s l a v i , k a k š n e u t i s e 
j e d o b i l a v N e m č i j i . T a č l o v e k 
ni p r i š e l d a l j e k a k o r n a D u n a j 
in t a m g a j e v o d i l a o k r o g g e -
s t a p o , d a j e v i d e l s a m o t i s t o , 
k a r j e h o t e l a g e s t a p o . P a j e t a -
k o l e p o v e d a l n a r a d i u : " V 
N e m č i j i n i n o b e n e g a z n a k a 
n a j m a n j š e v o j n e u t r u j e n o s t i . 
D e l o s e n a d a l j u j e v d o b r i v o l j i 
i n v p o p o l n e m r a z m a h u . V š e -
s t e m l e t u s v e t o v n e v o j n e j e 
N e m č i j a s l i k a r e d u i n d i s c i p l i -
n e . T r g o V i n e s o p o l i l e b l a g a , 
p o s e b n o t r g o v i n e , k i p r o d a j a j o 
ž i v i l a , s o n a b a s a n e z z a l o g a m i 
v s e h m o g o č i h v r s t . S a m o m i s l i -
t e s i i z l o ž b e n a o k n a p o l n a s a -
l a m , v s e h v r s t k l o b a s , m a s l a , 
m e d u , v s a k o v r s t n e g a p e c i v a i n 
f i n i h t o r t i n n a j l e p š e g a s a d j a ! 
V s a k d o , k i i m a k u p o n e , l a h k o 
d o b i s v o j d e l e ž . O d m e r j a n j e v 
N e m č i j i j e p o p o l n o . K d o r d e l a , 
d o b i t u d i k a r t o z a o d m e r k e . 
C e s t n e ž e l e z n i c e v o z i j o h i t r o i n 
t o č n o . K r a s n e i n i z o b r a ž e n e 
s p r e v o d n i c e s o p r e v z e l e m e s t a 
p r e j š n j i h s p r e v o d n i k o v . P r a v 
t a k o j e n a ž e l e z n i c a h . S k o z i 

s a k o p o s t a j o g r e 1 2 0 t o v o r n i h , 
s e b n i h , e k s p r e s n i h i n b o l n i -
k i h v l a k o v v t e k u v s a k i h 2 4 
ir i n t o b r e z n a j m a n j š e z a m u -
l e . T o p o m e n i d r u g v l a k v s a k i h 
>et m i n u t . C e j e k j e p r o g a p r e -
r g a n a , p o s t a v i j o t a m k a r b l i s -
k o m a n o v o d s e k i n v l a k i g r e d e 
p e t r e d n o n a p r e j . D u n a j č a n : 
.0 v a r n i p r e d b o m b a r d i r a n j e m 
t e r s o N e m c i z g r a d i l i v e l i k a n 
k a z a k l o n i š č a d e s e t n a d s t r o -
>ij n a d z e m l j o i n d v e n a d s t r o p 
i p o d z e m l j o , v s e i z d e b e l i h c e 
n e n t n i h b l o k o v . P r a v t a k o s< 
S f e m c i z g r a d i l i z a v e t i š č a z£ 
a d j e v p r i s t a n i š č u . V n e k a t e 
• ih j e p r o s t o r a z a p e t d o d e s e 
: i s o č l j u d i . T u d i t e ž k e b o m b < 
l i č n e o p r a v i j o t u k a j i n l j u d j < 
l o t r i s p l o h n e o b č u t i j o b o m 
j a r d i r a n j a . " 

S e d a j p a p r i m e r j a j m o s t< 
r o ž n a t a s l i k o p o r o č i l o v Š v e d 
i k e m l i s t u S t o c k h o l m s T i d n i n 
j e n , k i p i š e : " C e s e b o v o j n j 
n a d a l j e v a l a k o b o k o n e c p o l e 
t j a 1 9 4 5 , č a k a N e m č i j o t a k a l a 

( N a d a l j e v a n j e n a 4 . s t r a n i ) 

PRVE ZALOGE 2IVIL SO 
EDINOLE DALMATINCEM 

NEKOLIKO 0DP0M0GLE 
W a s h i n g t o n , D . C . — P r e d n e d a v n i m j e b i l o v K a i r i o z n a -

n j e n o , d a b o s 1 . a p r i l o m p r e n e h a l a v o j a š k a o d g o v o r n o s t k a r s e 
t i č e p o m o č i z a G r č i j o i n b o t o n a l o g o p r e v z e l o U N R R A p o s l a n -
s t v o . D r u g o U N R R A p o s l a n s t v o j e p r i p r a v l j e n o , d a p r e v z a m e 
p o d o b n o d e l o v J u g o s l a v i j i . V e -
č i n a g l a v n i h č l a n o v U N R R A 
p o s l a n s t v a z a b a l k a n s k e d e ž e -
l e j e ž e d o s p e l a n a s v o j a m e s t a . 
T a k o p o r o č a a n g l e š k i r a d i o 
B B C . 

K a r s e t i č e z a l o g z a J u g o s l a -
v i j o , j e m i n i s t e r z a o b r t i n z a l o -
g e N i k o l a P e t r o v i č i z j a v i ) n a -
s l e d n j e , k a k o r j e b i l o p r i o b č e -
n o v b e o g r a j s k e m l i s t u P o l i t i -
k a : 

" D o b i l i s m o p o m o č o d Z a -
v e z n i k o v i n z a r a d i t e p o m o č i 
p o m a n j k a n j e ž i v i l v D a l m a c i j i 
n i v e č t a k o s k r a j n o o b č u t n o . 
S t a n j e p r e h r a n e j e n e k o l i k o o -
m i l j e n o z d a j , č e t u d i š e n i z a -
d o v o l j i v o . V s l e d o m e j e n e g a 
š t e v i l a t r u k o v i n m a j h n e k o l i -
č i n e ž i v i l , k i n a m j e n a r a z p o -
l a g o , n a m j e b i l o š e l e z a d n j e 
d n i m o g o č e p o s l a t i n e k a j v 
d r u g e p o k r a j i n e . 

" D n e 1 9 . j a n u a r j a s m o p o d -
p i s a l i p o g o d b o z v o j a š k o z v e -
z o z a v e z n i š k e r e l i f n e o r g a n i -
z a c i j e , d a b i n a m t a v s a k m e s e c 
p o s l a l a 6 0 , 0 0 0 t o n ž i v i l , z d r a -
v i l i n d r u g i h p o t r e b š č i n z a c i -
v i l n e p r e b i v a l c e v J u g o s l a v i j i . 
V z a č e t k u m a r c a s m o p r e j e l i 
1 0 , 0 0 0 t o n z a l o g , m e d k a t e r i m i 

j i e b i l o 7 , 0 0 0 t o n ž i v i l . 

" T a p r v a z a l o g a j e n e k o l i k o 
o m i l i l a t e ž a v n o s t a n j e v D a l -
m a c i j i , t o d a j e b i l a p r e m a j h n a , 
d a b i z a d o s t i l a p o t r e b a m d e ž e -
l e , k i p r e j e m a s v o j e z a l o g e i z 
j a d r a n s k i h p r i s t a n i š č . V s e p a 

n 

k a ž e , d a b o m o k m a l u d o b i l i z a -
l o g e s k o z i p r o s t i p a s v S a l o n i -
k i h z a v z h o d n e d e l e J u g o s l a -
v i j e . " 

( V J u g o s l a v i j i s o t u d i n a r e d i -
l i n a č r t , k o l i k o i n k a t e r i h s i r o -
v i n p o t r e b u j e j o z a o b n o v o s v o -

I j e o s v o b o j e n e d e ž e l e v t e k u 
e n e g a l e t a . P r a v i j o , d a m o r a j o 
d o b i t i 2 7 , 0 0 0 t o n s t a r e g a ž e l e -
z a , 1 , 2 5 0 t o n c u n j , 4 , 5 0 0 t o n 
s t a r i h č a s n i k o v , 1 , 7 0 0 t o n u s -

i n j a , 2 , 1 0 0 t o n g u m i j a , i n 4 , 5 0 0 
t o n s t e k l a . T a k o j e p o r o č a l 
b e o g r a j s k i r a d i o . 

Z a v e z n i š k i d i p l o m a t i s o d o 
z d a j ž e s k o r o v s i p r i š l i v B e o -
g r a d . I z R u s i j e j e p r i š e l t o v a -
riš I . V . S a d č i k o v k o t i z r e d n i 
p o s l a n i k i n p o l n o m o č n i m i n i -
a t e * . U S S R . T u d i f r a n c o s k o 
v o j a š k o p o s l a n s t v o j e p r i š l o š e 
1 3 . m a r c a . I s t i d a n j e d o s p e l i z 
L o n d o n a - M r . S t e v e n s o n , a n g l e -
š k i p o s l a n i k , ž n j i m p a n j e g o -
v o u r a d n o o s o b j e . N e k a j d n i 
k a s n e j e j e p r i š e l a m e r i š k i p o -
s l a n i k R i c h a r d P a t t e r s o n J r . s 
s v o j i m š t a b o m . T u r š k i r a d i o j e 
t u d i i z r a z i l s v o j e z a d o v o l j s t v o 
s T i t o v o v l a d o , o z i r o m a s p o b o -
t a n j e m m e d j u g o s l o v a n s k o v l a -
d o v L o n d o n u i n T i t o v i m n a r o d -
n i m o s v o b o d i l n i m p o k r e t o m , 
č e š d a j e t o r a z p r š i l o o b l a k e , 
k i s o g r o z i l i n a j u g o s l o v a n s k e m 
n e b u . T u r š k i p o s l a n i k j e t u d i 
ž e o d p o t o v a l v B e o g r a d š e 1 4 . 
m a r c a . 
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J. M. Trunk: 

ODMEV NA POROČILO 
REV. CERNETA 

Rev. Cerne je podal poročilo "za pouk". Vrlo zanimivo 
vsaj. Kako bo poročilo poučilo, je druga zadeva. Komen-
tarje že vidim, in različni so. Prav tam pri mizi se mu je 
reklo, da ima mreno na očeh. Na j se ne jezi, utegne še 
dosti doživeti, ker tu v Ameriki Slovenci niso pod nemško 
ali laško pestjo in si marsikaj špagajo. 

Mojega naziranja o razmerah tam to poročilo prav nič 
ne izpremeni, potrdi pa v tem in onem. Za boljše umeva-
nje, ako je komu res za to, da razume ves razvitek, bi nekaj 
dodal, dasi se lahko motim, ker jaz sem bil tam prej, ne 
zdaj, kakor je bil Rev. Černe. 

Odpornike imenuje "sumarje", "gošarje", in pravi, da 
jim gre malo kredita za odpor proti zatiralcem slovenske-
ga naroda. Šumarji bi se bili rekrutirali, po poročilu, ne-
kako iz ostankov razpadle jugoslovanske vojske in so bili 
baje pod vodstvom bivših častnikov. Ne ugovarjam poro-
čilu. Odpor, izgleda, je bil prav idealnega izvora, ker je 
šlo za svobodo naroda. Mogoče, in želel bi, da bi se vse ta-
ko izkazalo, ko pride po končani borbi resnica na dan. Da 
Rev. Černe ne dela propagande, o tem ni nobenega dvoma. 
Nekaj bi pa le rad dostavil. 

Nisem bil tam zdaj, bil pa sem tam, ko je prišlo do po-
loma. Kaj pomeni polom? Vlada neha-funkcionirati, red 
preneha, in takoj nastane nered. V masah je nek "dru-
halski nagon", o katerem danes pogostoma slišimo, sam 
Churchill je nekaj povedal o — druhali. Z lastnimi očmi 
sem videl, ko je prišlo do poloma. Vse začne krasti, po-
štenjak včeraj postane danes — tat ! V Borovljah' so ko-
munisti začeli krasti v socialističnem konzumu! Tedaj še 
ni bilo izrazitih komunistov, najmanj ne organiziranih ko-
munistov, in krivično bi bilo, ako bi se "druhalski izbruhi" 
zapisali na rovaš komunistov, druhalski nagon se je pojavil 
tudi pri prej najbolj poštenih kmetih! Nikakor ne pre-
tiravam, ker sem doživel in se čudil. 

Ko so Nemci dne 6. aprila 1941 napadli, je bil — polom, 
to je videl Rev. Černe sam. Kar čez noč ni bilo vlade. Slo-
venskih komunistov tedaj ni manjkalo, organizirani celo 
so bili, dasi podtalno. Well, nihče ne bo trdil, da bi bil vsak 
komunist — tat, ker je komunist, ali da bi se moglo vse ko-
muniste označiti kot — druhal, slutim pa, da se je tedaj, ko 
je vlada nehala funkcionirati, v masah vzbudil ali vzbujal 
tisti druhalski nagon in že tedaj, morda prve dni, prišlo do | 
golega ropanja, dokler niso nastali — šumarji ali gošarji. 
In morda je ravno v tem razlog za vse križe s komunisti, in 
so ti križi vsaj deloma privedli do — belogardistov, in s 
tem do bratomornega klanja. Poglejte poročilo, da so! 
prav partizani, ki so baje le komunisti^d^lr svinca trem ko-
munistom, ker so pač le kradli, in v Kočevju še 17 drugim, 
ki so enako le — kradli, ali podirali vsaj red, brez kakrš-
nega niti partizanstvo ne more obstajati, in naj bi bilo le 
čistokrvno komunistično. 

• i Kjer neha vladanje, nastopi nekaj "druhalskega", in 
ker je v takih zmešnjavah težko ločiti idealno stran od dru-
halske, nastanejo prerekanja, in tu smo zdaj pri prereka-1 

njih v Ameriki, ker eden pravi, da je vse le — komunistič-! 
no, drugi pa meni, da je treba dati nekaj kredita šumarjem, ! 
ko jim po vsi pravici gre. 

Nikakor nočem trditi, da bi bilo moje naziranje edino1 

pravilno, vsaj meni pa zadostuje za gledanje na razvitek ] 

iogodkov, kakor se meni prikazuje. 

Do nereda pride lahko kar čez noc, do reda je pot te-J4 

;avna in vzame dosti časa. Ker je prišlo do nereda, uteg- ] 
lemo še dosti, neredov doživeti, preden bo nastal količkaj • 
adovoljiv red. S kakim strastnim očitanjem na to stran I, 
ii na ono stran nikomur ni nič pomagano. 5 
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ZA SLOVENSKE BEGUNCE 
Cleveland, O. 

T e d n i j e p r i č e l a p r i h a j a t i po -
m o č z a s l o v e n s k e b e g u n c e , k i sc 
p r i b e ž a l i v R i m , z a k a r j e p r e 

' j e l a Z v e z a S l o v e n s k i h Ž u p n i . 
p r o š n j o i z R i m a , k a k o r j e b i h 
ž e p r i o b č e n a n e d a v n o v A m 
S l o v e n c u i n d r u g j e . 

P r v e d a r o v e s e m p r e j e l s l e 
d e č e : M r s . M a r y D a r o v e c j e d a 
r o v a l a s a m a $ 5 , o d d v e h d r u 
g i h j e p a t u d i n a b r a l a o d v s a 
k e p o p e t , s k u p a j $ 1 5 . R e v . F 
A . J e v n i k , ž u p n i k v F o r e s t C i t y 
j e p o s l a l č e k z a $ 2 0 . N e i m e n o 
v a n i j e d a r o v a L $ 5 0 . N e i m e n o 
v a n a $ 1 0 , M r s . K . P e t r o v i č i: 
M i n n . $ 2 . S k u p a j t o r a j $ 1 1 2 . 

I s k r e n a z a h v a l a z a d a r o v e 
L j u d j e , s e d a j s e p r i g l a s i t e š< 
d r u g i z a t a k o j š n j o n u j n o p o 
m o č , k i b o i z v e d e n a , k a k o r ji 
b i l o n a z n a n j e n o . 

K a t e r i g r e s t e v c e r k v e , t a n 
l a h k o d a r u j e t e , k d o r n i m a p r i 
l i k e v c e r k v i i n ž e l i k a j d a r o 
v a t i , t o l a h k o s t o r i , č e s e o b r n 

, o s e b n o a l i p i s m e n o d o m e n e 
V s a k d a r b o v k n j i ž e n i n i z r c 
č e n z a n a m e n , k a k o r j e b i l o n a 
z n a n j e n o . 

D a j e t o s i l n o p o t r e b n o , l a h 
k o v s a k r a z v i d i , k d o r p o m i s l i 
k a j j e v s e n a r e d i l a š t i r i l e t 
t r a j a j o č a v o j n a . P o s l e d i c e t 
v o j n e s o s e z a č e l e k a z a t i v v s e 
g r o z o v i t o s t i . K o ž e v e m o , k a 

j d a s e g o d i u b o g i m l j u d e m ' 
j v o j n i h z o n a h , k j e r s e i m a l j u d 
s t v o b a t i s a m o e n e g a s o v r a ž n i 
k a , k i j e z a s e d e l n j i h d o m o v i 
n o , k a j j e š e l e v n a š i d o m o v i n i 
k j e r n i s o v r a ž n i k s a m o t u j e c 

i ž e h u j š i k o t t a j e d o m a č r q j a f c 
o d p a d n i k . D o v o l j i m a m o p o r o 
č i l :.z d o m o v i n e o p o l o ž a j u s t i 
s k a n e g a l j u d s t v a , k a t e r o n e V€ 
k a m i n k a k o s i p o m a g a t i , s e d a 
n j a p o r o č i l a n a m n a z n a n j a j c 
d a m o r a j o n a š i l j u d j e b e ž a t i i 
l a s t n e d o m o v i n e , n e s a m o p re< 
o k u p a n t o m , m a r v e č p r e d l a s t 
r i m i r o j a k i , p r e d r e v o l u c i j c 
p r e d g r o z e č o m o r i j o , d a s i r e 
š i j o ž i v l j e n j e , b i l o p r e d l a k o t 
a l i p a p r e d s t r a š n i m p r e g a n j a 
n j e m . P o r o č a j o n a m r e č , d a t i 
s t i , k i n e m o r e j o s p a r t i z a n i a l 
v e r s k i m i o d p a d n i k i , n e d o b i j « 
n o b e n e p o d p o r e . 

C e n a m j e k a j z a n u j n o i n h i 
t r o p o m o č d o n a j b o l j z a t i r a n i h 
j e s e d a j p r i l i k a , d a t o t u d i s t o 
r i m o . P o m o č b o t a k o j o d p o 

j s l a n a . 

Anton G r d i n a , b l a g a j n i k , 
1 0 5 3 E a i s t 6 2 S t . , 
C l e v e l a n d 3 , O h i o . 

OSMO PISMO SLOVENSKE-
GA MORNARJA 

Norfolk, Va. 
V z a d n j e m d o p i s u e e m ob-

l j u b i l , d a b o m t a k o j k o p r i d e m 
i z A n g l i j e p o p i s a l , k a j s e m taw 
d o ž i v e l . 

T a k o j k o s e m s t o p i l n a s u h e 
v m e s t u L i v e r p o o l , A n g l i j a , s e m 
h o t e l p o i z v e d e t i z a L o v r e n c a 

' G r a d i š k a i n V i l j e m a H o r v a t a 
i z C h i c a g e , k i s t a b i l a o b a č l a -

j n a z b o r a P r e š e r e n . I z v e d e l 
s e m , d a s e n a h a j a V i l j e m H o r -
v a t , k i j e s e d a j k a p i t a n , v N o r -
w i c h , N o r f o l k C o u n t y . T o j e 
k a k i h 2 5 0 k i l o m e t r o v o d L i v e r -
p o o l a . O L o v r e n c u G r a d i š k u p a 
s p l o h n i s e m m o g e l n i č i z v e d e t i , 
k e r n i s e m i m e l n j e g o v e n a j n o -
v e j š e A . P . O . š t e v i l k e . 

P o t e m s e m s e n a p o t i l p o i z v e -
d o v a t , k j e s e n a h a j a i t a l i j a n -
s k o u j e t n i š k o t a b o r i š č e . K m a l u 
s e m g a n a š e l . D o b i l s e m d o v o -
l j e n j e o d a m e r i š k e g a č a s t n i k a , 
p a s e m š e l n o t e r . T a k o j s e m s e 
s e š e l z n e k i m i t a l i j a n s k i m u j e t -
n i k o m , k i j e z n a l a n g l e š k o . H o -
d i l j e v š o l e v Š v i c i i n g o v o r i 
v e č j e z i k o v . T i s t i t e d e n , k o s e m 
b i l t a m , s v a s e d o b r o s p o z n a l a ; 
i m e m u j e B r u n o V i s e l t i . P r a v i l 
m i j e , d a j e b i l v n a š i h k r a j i h v 
S l o v e n i j i . V p r a š a l s e m , č e j e 

k a k š e n S l o v e n e c t u k a j m e d n j i -
m i . P o v e d a l m i j e , k j e s o . R e k e l 

- j e , d a j e b i l o t u d i n e k a j s l o v e n -
) s k i h o f i c i r j e v m e d n j i m i , p a s o 
. Z a v e z n i k i v s e J u g o s l o v a n e p o -
j i z b r a l i , k a t e r i s o h o t e l i i t i k T i -
i t o v i a r m a d i . V o d i l m e j e s e m i n 
. t j a p o t a b o r i š č u , p a s v a p o v s o d 

i z p r a š e v a l a , č e b i m o g l a k j e 
. s t a k n i t i k a k š n e g a J u g o s l o v a n a . 
- K o n č n o s v a n a l e t e l a n a n e k e g a 
_ H r v a t a , k i s e p i š e I v a n L a z a r o -
- t o . T a m i j e p o v e d a l , d a j e d o -
. m a o d R e k e , j e p o r o č e n s S l o -
, v e n k o i n i m a d v e m a j h n i h č e r -
. k i . Ž e n a i n h č e r k i p r e b i v a j o 
. z d a j v I t a l i j i . T a k o d o b r o s e m i 
z j e z d e l o , d a s e m n a l e t e l n a d o -

m a č e g a č l o v e k a , d a s e m m u d a l 
v s e , k a r s e m i m e l p r i s e b i , t o j e 

e c i g a r e t e , " j a m " , s l o v e n s k e n o -
* v i n e , k n j i g o " I z n o v e g a s v e t a " , 
e k i j o j e s p i s a l I v a n Z o r m a n , i n 

p e s m a r i c o " Z a p o j m o " , k i j o j e 
a i z d a l a S l o v e n s k a ž e n s k a z v e z a . 
[. T o t a b o r i š č e j e b i l o p o d a m e r i -
f-

k a n s k o u p r a v o . S l u č a j n o j e b i -
e l o t a m t u d i p a r I t a l i j a n o v , k i s o 
j. s p a d a l i v d p u g o t a b o r i š č e , p a r 

k i l o m e t r o v p r o č . P o v e d a l i s o 
m i , d a j e t a m n e k i S l o v f c n e c , o d 
T r s t a d o m a , k i s e p i š e P e t e r F a -
b r i s i n j e s t a r 2 4 l e t . 

i, Š e t i s t i v e č e r s e m š e l t j a . N a -
a š e l s e m g a v p o s t e l j i , k e r j e b i l 
e r a v n o n e k a j b o l a n . S e d e m k 
j n j e m u n a p o s t e l j o , p a m i p r a v i , 
j d a s e ž e p e t l e t n i s e s t a l z n o -
v b e n i m p r a v i m S l o v e n c e m , d a b i 
L b i l l a h k o s l o v e t a s k o g o v o r i l ž 
_ n j i m . N e m o r e m č i t a t e l j ^ n d o -

p o v e d a t i , k a k o d o b r o s e m u j e 
i , z d e l o , d a s e m g a o b i s k a l . R e -
; k e l j e , d a i m a m a t e r i n d v a b r a -

t a v T r s t u , p a d ^ ž e n i d o b i l p o -
i-

r o č i l a o d n j i h , 1 8 m e s e c e v . N j i -
- h o v n a s l o v j e : : G . F a b r i s , R i c -
(, m a n j e š t . 3 7 , T r s t . P r i p o v e d o -
. v a l m i j e , k a k o s o I t a l i j a n i p o -
i, s t o p a l i z n a š i m i S l o v e n c i p o T r -
z s t u . P r e d o l g o b i b i l o v s e p o p i -
i s o v a t i , k a r m i j e p o v e d a l . I z j a -

v i l j e , d a s i n o b e n e s t v a r i b o l j 
n e ž e j i , k a k o r d a b o m o v s i S l o -
v e n c i s k u p a j i n b o m o l a h k o 

0 b r e z s k r b i i n b r e z s t r a h u p r e -
J p e v a l i n a š e tepe s l o v e n s k e p e -
;_ s m i . M e d d r u g i m m i j e t u d i p o -
1 v e d a ! , d a j e v i d e l v T r s t u d v e 
a o p e r i p o d a n i v s l o v e n š č i n i i n d a 

j e v o b e h i m e l g l a v n o v l o g o 
_ a m e r i š k i m S l o v e n c e m z n a n i 
., S v e t o z a r B a n o v e c . 

P o g o v a r j a l a s v a s e c e l i v e -
- č e r . B i l o j e ž e p o l n o č i i n b u s i 

n i s o v e č v o z i l i . M o r a l s e m p e š 
n a z a j , p r i t e m s e m s e p a z g u -
b i l . T a k o s e m t i s t o n o č p r e h o -
d i l 1 0 k i l o m e t r o v , p r e d e n s e m 
s p e t n a š e l m o j k r a j . N i k o l i h e 
b o m p o z a b i l L i v e r p o o l a . 

V s e č i t a t e l j e p r a v l e p o p o -
z d r a v l j a Tomaž Cukale. 

L — ° 

t GLOBALNI ZEMLJEVID 
JIM UGAJA 

> West Newton, Pa. 
i C e n j e n i g . u r e d n i k : Č e t u d i 
. p r i h a j a m ž e n e k o l i k o p o z n o , 
. n a j s e V a m v s e e n o z d a j z a h v a -

l i m z a p o s l a n i g l o b a l n i z e m l j e -
v i d . P r a v z a n i m i v j e i n g a s k r b -
n o p r e g l e d u j e m , m o j m o ž p a š e 
b o l j , p a t u d i v s a k e m u , k i g a v i -
d i , s e d o p a d e . Z d a j v s a j l a h k o 
v i d i m o , k o d s e n a š i s i n o v i m u -
č i j o i n b o r i j o z a m i r n a s v e t u , 
č e ž e r e s k d a j p r i d e d o p r a v e g a 
m i r u , a l i b o s a m o n a p a p i r j u 
c s t a l . T u d i n a š a d v a s e b o j u j e -
t a , e d e n n a N e m š k e m , d r u g i n a 
N o v i G v i n e j i . N a s m a t e r e d o 
d n a d u š e s k r b i z a n j e p o n o č i i n 
p o d n e v i ; z m e r a j s o n a m v m i -
s l i h . 

P o z d r a v l j e n i i n b o k l o n a j z a 
z e m l j e v i d ! 

Johanna Povirk. 
- o • i 

, JOHN R. STERBENTZ j 
UMRL 
Laurium, Mich. 1 

D n e 2 8 . f e b r u a r j a j e t u k a j v < 
v i s o k i s t a r o s t i 8 7 l e t u m r l J o h n j 

R . S t e r b e n t z , b i v š i p r e d s e d n i k i 
K S K J . ] 

L e t a 1 8 8 2 j e p r i š e l i z s v o j e - 1 
g a r o j s t n e g a k r a j a S t a r i t r g p r i i 
P o l j č a n a h , č r n o m e l j s k i o k r a j , . 
v H o u g h t o n , M i c h . , b l i z u C a l u -
m e t a . D e l a l j e v r a z n i h r u d n i -
k i h d o l e t a 1 9 1 9 , p o t e m p a j e 
ž i v e l v p o k o j u . Z a p u š č a d v a s i -
n o v a , t r i h č e r e i n v e č v n u k o v i n 
p r a v n u k o v . B i l j e t r i t e r m i n e 
z a p o r e d o m a g l . p r e d s e d n i k 
K S K J , k j e r j e b i l s k o r a j v e s č a s 
v g l . o d b o r u . O d l i č n e m u r o j a -
k u b o d i m e d n a m i s l a v e n s p o -
m i n i 

o 
N E K A J M I S L I 

Buenos Aires, Argentina. 
M n o g o s e p i š e i n g o v o r i o s e -

d a n j i v o j n i i n n j e n i h n a m e n i h , 
t o d a o p r a v e m c i l j u v e d o s a m o 
o n i , k i s o t o v o j n o z a č e l i i n o n i 
o d n a s p r o t n e s t r a n i , k i j o v o d i -
j o . C i l j i p a s o v t e j v o j n i i s t i , 
k o t s o b i l i v p r e j š n j i v e l i k i v o j -
n i : p o d j a r m l j e n j e n a r o d o v . T e -
g a p a n e s m e b i t i , č e h o č e v l a -
d a t i m i r . V l a d a t i m o r a p a t u d i 
s o c i j a l n a p r a v i č n o s t . 

L e t a 1 9 3 2 j e i m e l M u s s o l i n i v 
G o r i c i n a u l i c i C o r s o V e r d i g o -
v o r . P r e d v s e m j e v e l j a l n j e g o v 
g o v o r n a š e m u n a r o d u ; G o v o r i l 
j e n e k a k o t a k o - l e : 

S l o v e n c i i n H r v a t j e : I t a l i j a n -
• s k a v l a d a v a m j e p r i n e s l a v v a -

š e k r a j e i n s p l o h v v a š e d e ž e l e 
, o s v o b o d i t e v i z p o d s u ž e n j s k e g a 

j a r m a b i v š e A v s t r i j e . O s v o b o -
d i l i s m o v a s i n n a š n a m e n j e 
r a v n a t i z v a m i k a k o r z n a š i m 
i t a l i j a n s k i m n a r o d o m , d a v a s 
p r i v e d e m o d o n a š e d v a t i s o č l e t -
n e k u l t u r e , k a t e r o u ž i v a n a š i t a -
l i j a n s k i n a r o d ž e m n o g a l e t a . 
M i v a s n o č e m o z a t i r a t i , m i ž e -
l i m o z v a m i r a v n a t i k o t z b r a t i . 
Ž a l i b o g , d a s e v i m n o g o u d a j a -
t e i n p o s l u š a t e t i s t e h u j s k a č e , 
k i g o v o r i j o , d a v a s h o č e m o m i 
s p r a v i t i v š e h u j š e s u ž e n j s t v o 

r k a k o r j e b i l o p o d A v s t r i j o . V i 
p o s l u š a t e t i s t e , k i n e r a z u m e j o 
n a š e g a n a m e n a , a m p a k v a m g a 
t o l m a č i j o v d r u g e m s m i s l u t e r 
v a s v o d i j o p r o t i v a š i m o s v o b o -
d i t e l j e m . 

D o l g j e b i l g o v o r , k a t e r e g a 
n i m o g o č e t u v s e g a o p i s a t i . P o 
k o n č a n e m g o v o r u j e b i l a v e l i k a 
s l a v n o s t , k a t e r e s o s e u d e l e ž i l e 
t u d i n e k a t e r e n a š e p r o p a l i c e . 
P o p r o s l a v i s e m s e s e š e l s s k u -
p i n o n a š i h z a v e d n i h l j u d i . P o -
g o v a r j a l i s m o s e o M u s s o l i n i j e -
v e m g o v o r u i n o i t a l i j a n s k i d v a -
t i s o č l e t n i k u l t u r i , k i s o j o n a m 
d o n e s l i . 

P r i t e m j e p r i p o m n i l n e k g o -
s p o d , m i s m o t o r e j n e k u l t u r e n 
n a r o d , p a v e n d a r s o s e n a š i 
p r e d 1 5 0 l e t i o s v o b o d i l i t l a č a n -

j s t v a , a i t a l i j a n s k i n a r o d p a š e 
J v e d n o j e č i p o d g r o f o v s k i m j a r -
m o m . T a " k u l t u r e n " i t a l i j a n s k i 
n a r o d s e n e z a v e d a , d a j e t l a -
č a n i n t a k n a r o d j e h o t e l n a -
p r a v i t i M u s s o l i n i t u d i z n a š i m , 
k o j e g o v o r i l , d a b o m o e n a k i z 
i t a l i j a n s k i m n a r o d o m . D a b i t o 
l a ž j e d o s e g e l , s o n a m z a t r l i n a -
š a d r u š t v a , z a p r l i n a š e š o l e i n 
v v s e h uradih uvedli s a m o i t a -
l i j a n š č i n o . * 

D a b i I t a l i j a n i d o s e g l i t e m 
l a ž j e n a m e n , s o o b l j u b l j a l i i n 
t u d i d a l i r a z n a p o s o j i l a , z a k a -
t e r a s o v e d e l i , d a j i h n e b o m o -
g o č e n i k d a r v r n i t i , r a d i č e s a r 
b o d o p o s e s t v a p r i š l a n a d r a ž b o , 
i n j i h b o p o k u p i l a g r o f o v s k a 
z v e z a E n t e R i n a s c i t a , k a r s e j e 
p e z n e j e t u d i r e s z g o d i l o . N a t a , 
n a d r a ž b i p r o d a n a p o s e s t v a , p a 
s o p o s l a l i i t a l i j a n s k e k o l o n e . S 
t e m p a I t a l i j a n i n i s o d o s e g l i 
s v o j e g a p r a v e g a n a m e n a . R e s , 
d a s o n e k a j s t o t i n d r u ž i n , k i s o ' • 
b i l e v s e s š t e v i l n i m i o t r o c i , n a -
s e l i l i n a t e h p o s e s t v i h , t o d a d r u - : 
g a č e s o b i l i n a v e l i k i i z g u b i , i 
T e m k o l o n o m j e b i l o t r e b a k u - i 
p i t i t a k o r e k o č v s e : o r o d j e , ž i - < 
v i n o i n d r u g e p o t r e b š č i n e , a k a r i 
j e b i l o z a I t a l i j a n e š e n a j b o l j 
z g r e š e n o , j e b i l o m e s t o d a b i 
k o l o n i p o i t a l i j a n č e v a l i , k a r j e 
b i l n a m e n , s e j e z g o d i l o r a v n o 
n a s p r o t n o : k o l o n i , p o s e b n o o - j 
t r o c i s o v m a l e m č a s u g o v o r i l i i 
n a š j e z i k i n s e p o p o l n o m a n a - < 
v z e l i n a š i h o b i č a j e v , Č e p r a v s o le 
b i l e š o l e i t a l i j a n s k e i n . s e v s e i 
d e l a l o v i t a l i j a n s k e m s m i s l u . 1 

N i r e č e n o , d a j e c e l o k u p e n j 1 

i t a l i j a n s k i n a r o d h u d o b e n i n 
p r o t i n a m , n e , p o v e č i n i j e d o -
b e r , t o d a v l a d a j e h o t e l a s t e m 
d o s e č i s v o j n a m e n , d a p o i t a l i - . 
j a n č i n a s e k r a j e . Z e d o l e t a 
1 9 3 7 j e b i l o v n a š i h k r a j i h p r o -
d a n i h 6 1 3 p o s e s t e v , k i j i h j e p o -
k u p i l a g r o f o v s k a d r u ž b a . T o d a 
k a k o r z g o r a j r e č e n o , I t a l i j a n i 
n i s o s t e m d o s e g l i s v o j e g a p r a -
v e g a n a m e n a . 

V e l i k o b o l j e v t e m p o g l e d u 
n i t u d i v r a z n i h d r u g i h d r ž a -
v a h . N a r o d i b o d o m o r a l i b i t i 
e n a k o p r a v n i i n m e d n a r o d i b o 
m o r a l a v l a d a t i s o c i j a l n a p r a -
v i č n o s t . Č e t e n e b o , n e b o m i r u 
i n s p e t b o p r i š l o d o v o j n e . IX-
p a j m o p a , d a s e b o v t e m p o g l e -
d u n e k a j s t o r i l o . K a r s e t i č e I t a -
l i j e , m i s l i m o , d a j e s f a š i z m o m 
p o m e t e n o i n b o p r i š l o i t a l i j a n -
s k o l j u d s t v o d o b o l j š e b o d o č n o -
s t i , Če b o i m e l o k o l i č k a j s a m o -
z a v e s t i . N a š e l j u d s t v o p a j e ž e 
d o v o l j z a v e d n o i n n e b o d o p u -
s t i l o , d a b i s e ž n j i m r a v n a l o 
k o t z d i v j a k i . V e d n o s e j e u p i -
r a l o I t a l i j a n o m , k a r d o k a z u j e -
j o n a š i m u č e n i k i z B a z o v i c e i n 
i n t e r n i r a n c i p o r a z n i h t a b o r i -
š č i h . K o s e j e M u s s o l i n i s p e l 
m u d i l v n a š i h k r a j i h , m u j e n a -
r o d p o k a z a l t a k o b r a z , d a j o j e 
k m a l u p o p i h a l n a z a j v I t a l i j o 

• K o b o v o j n a k o n č a n a , s m e m c 
u p a t i , d a b o d o n a š o z e m l j o , k i 
s o j o p r o t i n a š i v o l j i z a s e d l i in 
u p r o p a s t i l i I t a l i j a n i , s p e t z a p u -

• s t i l i i n n a r o d b o n a s v o j i z e m l j i 
i — v s v o b o d n i i n d e m o k r a t i č n i 

J u g o s l a v i j i — s p e t s v o j g o s p o -
i d a r . F . P . 

o 
D R A G A S K L E D A F I Ž O L A 
N i k o l i š e n i s m o s l i š a l i , d a bi 

s k l e d a k u h a n e g a f i ž o l a k d a j 
s t a l a $ 2 0 , 0 0 0 , v e n d a r s e j e t u -
d i t o z g o d i l o . C a p t . C h a r l e s E . 
D a n a h e r , k i j e p o j e d e l t i s t i f i -
ž o l , š e d a n e s n e m o r e r a z u m e t i 
k a k o j e m o g e l n j e g o v ž e l o d e t 
p r e b a v i t i J a k o d r a g o k o s i l o . O -
m e n j e n i k a p i t a n , k i j e b i l p r e ; 
a d j u t a n t p r i i n f a n t r i j s k e m v e ž -

- b a l n e m b a t a l j o n u v C a m j 
C r o f t b l i z u S p a r t a n b u r g a , S . C . 
j e l e ž a l n e k j e v N e m č i j i v s v o j 
l i s i č j i l u k n j i i n n i i m e l n i č d r u -
g e g a p r i s e b i k a k o r d v e k a n t i 
m r z l e g a f i ž o l a . K e r p a j e g o r a k 
f i ž o l b r e z d v o m a b o l j š i z a p r e -
m r z l e g a č l o v e k a k a k o r m r z e l 
f i ž o l , s i j e n a p r a v i l o g e n j z e d i -
n o s t v a r j o , k i j o j e i m e l n a r a z -
p o l a g o , n a m r e č s c e l i m k u p o m 
n e m š k i h m a r k , o k a t e r i h j e s l i -
š a l , d a n i m a j o ^ n o b e n e v e l j a v e . 
N e k a j j i h j e s p r a v i l z a s p o m i n , 
z o s t a l i m i p a j e z a k u r i l p r e c e j 
d o b e r o g e n j . V e č d n i k a s n e j e 
j e z v e d e l , d a s o b i l e t i s t e m a r -
k e p o v s e m v e l j a v e n d e n a r i n 
d a g a j e t i s t i o g e n j s t a l r a v n o 
$ 2 0 , 0 0 0 . 

o 
Z A K A J B I H O D I L ? -

N e k i a m e r i š k i v o j a k p r i 9 . 
a m e r i š k i a r m a d i v N e m č i j i n i 
z n a l s a m o p r e m a g a t i s o v r a ž n i -
k a a m p a k t u d i s v o j o l a s t n o u -
t r u j e n o s t . L i e u t . C o l . G e o r g e 
R o b i n s o n i z A u s t i n , T e x a s , p r i -
p o v e d u j e n a s l e d n j o z g o d b i c o : 

" P o c e s t i s e m v i d e l prihajati 
1 0 0 u j e t n i k o v . Š t i r j e s o n o s i l i 
n o s i l n i c o , k i j e n a n j e j s e d e l s 
p r e k r i ž a n i m i n o g a m i , k a k o r 
k a k š e n s u l t a n , e d e n n a š i h v o -
j a k o v . N a k o l e n i h j e d r ž a l m a -
l o s t r o j n i c o . I m e l j e p o p o l n o m a 
v o b l a s t i v e s p o l o ž a j . Z a v p i l j e 
n a d N e m c i , k i s o s e t a k o j s p u -
s t i l i v r e d e n i n e n a k o m e r e n t e k . 
V p r a š a l s e m g a , č e j e r a n j e n , 
p a m i j e o d g o v o r i l : ' N e , p o l k o v -
n i k , s a m o t r u d e n s e m t a k o , d a 
b i t u d i e n e g a s a m e g a k o r a k a n e 
m o g e l v e č n a p r a v i t i . K e r p a 
m o r a m t e u j e t n i k e v z e t i s s e b o j , ^ 
n a j m e p a o n i n o s i j o . ' K o s e m 
s e č e z n e k a j č a s a o z r l z a n j i m , 
s e m v i d e l , k a k o j e 1 š e v e d n o 
o h r a n j a l N e m c e v v r s t i s s v o j e -
g a k r a l j e v e g a p r e s t o l a . " 

o — 
A R G E T I N C I S O Š E V E D N O 

N E J A S N I 
B u e n o s A i r e s , A r g e n t i n a . — 

A r g e n t i n s k a v l a d a , k i j e i m e l a 
v a ž n a z a s e d a n j a z a d n j e d n i i n 
o d k a t e r e s e j e p r i č a k o v a l o , d a 
s e b o i z r e k l a p r o t i o s i š č u , n i o d 
n j e n i č e s a r t a k e g a p r i š l o . T o 
k a ž e , d a b o d o A r g e n t i n c i h o d i -
li s v o j a č u d n a p o t a š e n a p r e j . 

DOGODKI | 
£ med Slovenci po ' 
W- Ameriki " ' 

; _ ; _ _ . j 

Trije rojaki umrli 
M i l w a u k e e , W i s . — D n e 6 . -

m a r c a , j e p o d a l j š i b o l e z n i p r e -
m i n i l v 3 9 . l e t u s t a r o s t i r o j a k 
A n t o n K e r m i t z , i z 2 1 4 W . N a -
t i o n a l A v e n u e . Z a p u š č a s i n a 
J a c k a v C h i c a g u , 111., i n t e t o 
M r s . R o s e S t e j s k a l , v W e s t A l -
l i s u . 

I s t i d a n j e t u d i u m r l r o j a k 
J o s e p h K o v a č i č , i z 9 0 3 S o . 8 4 t h 
St% v W e s t A l l i s u . S t a r j e b i l 5 2 
l e t t e r z a p u š č a s o p r o g o M a r y i n 
d v a s i n a , S t a f f S g t . J o s e p h a i n 
A l o j z i j a . 

D n e 8 . m a r c a j e u m r l r o j a k 
A n t o n M u š i č , i z 1 1 3 9 W . B r u c e 
S t . S t a r j e b i l 6 0 l e t t e r z a p u -
š č a s e s t r o M r s . A n n i e C h a m p a 
i n b r a t a J a k o b a v C a l u m e t u , 
M i c h . 

Sv.misijon 
M i l w a u k e e , W i s . — V c e r k v i 

S v . J a n e z a E v . s e j e v s r e d o , 2 1 . 
m a r c a z v e č e r z a č e l v e l i k o n o č n i 
m i s i j o n , k i s e j e z a k l j u č i l s t r i -
n a j s t u r n o p o b o ž n o s t j o v n e d e -
l j o 2 5 . m a r c a o b 7 : 3 0 z v e č e r . 
M i s i j o n s k e p r i d i g e i n s p o v e d i v 
s l o v e n s k e m j e z i k u j e i m e l R e v . 
A l o j z i j M e d i c , O F M , i z L e m o n -
t a , 111. —_ j 

Padel za domovino 
M i l w a u k e e , W i s . — M r . i n 

M r s . V i k t o r P e t e k s t a d o b i l a 
t e d n i o d v o j n e g a d e p a r t m e n t a 
o b v e s t i l o , d a j e n a M a r i a n s k i h 
o t o k i h 1 0 . f e b r u a r j a p a d e l z a 
d o m o v i n o n j u n e d i n i s i n L t . 
V i c t o r P e t e k J r . , s t a r 2 7 l e t . 
B i l j e n a v i g a t o r n a B - 2 9 b o m b -
n i k u . V a r m a d o j e b i l p o k l i c a n 
a v g u s t a m e s e c a 1 9 4 1 , p o t e m k o 
j e g r a d u i r a l v M i l w a u k e e S t a t e 
T e a c h e r s k o l e g i j u i n p o s t a l u č i -
t e l j . P o l e g s t a r š e v z a p u š č a š e 
s e s t r o M r s . J a m e s S o k e l . 

Padel na Filipinih 
E v e l e t h , M i n n . — D n e 3 . f e -

b r u a r j a j e v b i t k i z a M a n i l o p a -
d e l J o h n H a e e m l . , s i n d r u ž i n e 
J o h n H a c e , s t a r 2 3 l e t . V s l u ž b i 
S t r i c a S a m a j e b i l o d s e p t e m -
b r a 1 9 4 3 , p r e j p a j e d e l a l v C l e -
v e l a n d u . P o l e g s t a r š e v z a p u š č a 
s e s t r o i n b r a t a . 

Pogrešani in ranjeni vojaki 
M i l w a u k e e , W i s . — M r s . R e -

g i n a M i k e c z , n a 1 5 2 2 S o . 9 t h 
S t . , j e d o b i l a o b v e s t i l o d a j e o d 
2 . m a r c a v N e m č i j i p o g r e š a n 
n j e n s i n P v t . V i c t o r M i k e t z . 

E n a k o j e p o g r e š a n n a f r a n -
c o s k e m b o j i š č u 2 n d L t . J o h n F . 
S t a r i c h , s i n M r . i n M r s . J o h n 
S t a r i c h , 2 4 5 4 - B N . 1 0 t h S t . 

R a n j e n a n a e v r o p s k e m b o j i -
š č u s t a b i l a P f c . R o b e r t J . M a -
r u s i c h , i z 3 7 2 6 W . B r a n t i n g S t . , 
i n P f c . F r a n k P l e s e c i z S a u k -
v i l l a , W i s . 

— t" 
Dve rojakinji umrli 

R e n t o n , P a . — D n e 2 3 . f e b r . 
j e p o d o l g i b o l e z n i u m r l a I v a n a 
P i v k , s t a r a 6 2 l e t i n d o m a i z 
B o r o v n i c e p r i V r h n i k i , o d k o -
d e r j e p r i š l a v A m e r i k o p r e d 3 8 
l e t i . Z a p u š č a m o ž a , t r i s i n o v e 
( d v a v v o j n i ) , h č e r , š e s t v n u -
k o v i n s e s t r o v C h i c a g i . 

U m r l a j e t u d i M a r y L i k a r , 
s t a r a 6 5 l e t i n d o m a i z v a s i C a -
b r a č e p r i Š k o f j i L o k i , o d k o d e r 
j e p r i š l a v A m e r i k o p r e d 4 0 l e -
t i . Z a p u š č a d v a s i n o v a i n h č e r . 

Ranjen v vojni 
B r e e z y H i l l , K a n s . — P r i p o -

l e t u n a d A v s t r i j o j e b i l 7 . f e b r . . 
r e s n o r a n j e n T / S g t . J o h n G r a č -
n e r , s i n d r u ž i n e J o s e p h G r a č -
n e r , k i j e s l u ž i l n a b o m b n i k u . 
K r o g l a g a j e z a d e l a v n o g o n a d 
k o l e n o m i n s e n a h a j a v b o l n i š -
n i c i v I t a l i j i . S t a r j e 2 1 l e t i n v 
[ t a l i j o j e b i l p o s l a n l a n s k e g a . 
i v g u s t a . 

o 
Biti brez slovenskega lista v 

:eh časih se pravi biti brez zve-
ce s svojim narodom. 
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i Zapadna 7 
i S l o v a n s k a Z i V e Z a 

D o N V E R , C O L O R A D O 

N s s l o r in imenik glavnih uradnikov 

| U P R A V N I O D B O R : 
| Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place, Chicago, 111 
, Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroelavich, 3360 Visa 
| Street , D e n v e r , (16) Colo. 
t 2. podpredsednik: Frank J. Bradach, 2309 Nicholson S t , Lockport. lit. 
I Tajnik: A n t h o n y Jert in . 4676 Washington St., Denver , (16) Colo, 
j B lagajn ik : Michae l P . Horvat . 4417 Penn . St., Denver , (16) Colo. 
! Vrhovni zdravnik: Dr. J. F . Snedec, Thatcher Bltfo, Pueblo. Colo, 

N A D Z O R N I O D B O R : 
| Predsednik: T h o m a s J. Morrissey. 1934 Fores t S t , Denver , (16) Čok*, i 
> 2. nadzornik: M i k e Popovich . 1849 Grove S t , Denver , (16) C o l a 
| 3. nadzornik: Anton Rupar, 408 £ . Mesa A v e , Pueblo. Colo. 
| P O R O T N I O D B O R : 
[ Predsednik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, C o l a 
> 2. porotnica: Johanna V. Mervar, 7801 Wade Park A v e , Cleveland. O. 
J 3. porotnik: Vincent Novak. Box 492, Ely, Minn. 
> 4. porotnik: Joseph Godec, 16215 Huntmcre A v e , Cleveland, Ohio. 
! 5. porotnik: Candid Grmek, 9537 Ave. M. So. Chicago. I1L 
> U Z A D N O G L A S I L O : 
| "Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago, I3L 

,Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj t e pošiljajo na glav-
t nega tajnika, vse pr i tožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro- ! 
\ inje za sprejem v odrasl i oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi J 
; bolniške nakaznice, naj se poš i l ja jo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi Članom dm- < 
! gih narodnosti, Id so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. J 
[ Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru- < 
, i tva Z. S Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede | 
| ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila < 
i in potrebne listine. ' J 
; S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O I I 

ZSZ JE IZGUBILA 15 ČLANOV NA 
BOJNEM POLJU 

Z a p a d n a S l o v a n s k a Z v e z a i m a p r i b l i ž n o 5 0 0 č l a n o v i n č l a -
n i c v s e d a n j i v o j n i m e d k a t e r i m i j e 1 5 d a l o n j i h m l a d o ž i v l j e -
n j e , d a r e š i d e m o k r a c i j o p r e d z a s u ž n j e n j e m s v e t a p o n a c i f a š i -
s t i h . S l e d e č i č l a n i s o d a r o v a l i n a j v i š j o ž r t e v z a s v o b o d o n a -
r o d o v : 

P r i d r u š t v u S v . M a r t i n a š t e v . 1 , D e n v e r , C o l o r a d o : D o c t o r 
F r e d D o m e t r o v c i h ; J o h n S a v o r e n , J r . ; J o h n P . K r a n t z i n F r a n k 
T e z a k . 

P r i d r u š t v u Z a p a d n i J u n a k i š t . 4 , M i d v a l e , U t a h : G e o r g e 
G o l e s h . 

P r i d r u š t v u Z v o n š t e v . 6 , C o l o r a d o S p r i n g s , C o l o . : C h a r l e s 
N o l a n . 

P r i d r u š t v u S l o g a S l o v e n c e v š t . 1 4 , S p r i n g G l e n , U t a h : D a -
v i d T o p o l o v e c . 

P r i d r u š t v u N o r t h E a g l e š t . 2 1 , E l y , M i n n . : A n d r e w L a h i n 
J o h n J . S h o b e r . 

P r i d r u š t v u C l e v e l a n d š t . 2 3 , C l e v e l a n d , O h i o : J o s e p h R o z -
m a n ; i n R u d o l p h R o z m a n . 

P r i d r u š t v u V e n č e k V i j o l i c š t . 2 6 , C a i r n b r o o k , P a . : V i c t o r 
P . Z o r m a n . 

P r i d r u š t v u L i l i j a š t . 3 1 , S c r a n t o n , P a . : F e l i x V o g r i n . 

P r i d r u š t v u C o l o r a d s k a R o ž a š t . 4 4 , W a l s e n b u r g , C o l o . : 
F r a n k S t r u b e l , J r . 

P r i d r u š t v u C o l u m b i n e š t . 5 4 , C r e s t e d B u t t e , C o l o . : F r a n k 
J . S l o g a r . ' 

N a j p o č i v a j o v m i r u i n n a m o s t a n e j o v b l a g i n t r a j e n s p o -
m i n , n j i h v d o v a m , o t r o k o m , s t a r š e m , b r a t o m i n s e s t r a m p a i z r e -
k a m o n a š e n a j g l o b o k e j š e s o č u t j e i n s o ž a l j e z a i z g u b o t e h m l a -
d i h f a n t o v i n m o ž , k a t e r i s o k o m a j p r i č e l i ž i v l j e n j e . U p a j m o , 
d a b o k m a l u p o š a s t H i t l e r j a i n H i r o h i t o p o k o n č a n a , d a r e š i 
o s t a l e m l a d e f a n t e , k i s e š e v e d n o b o j u j e j o z a s v o b o d o s v e t a . 
K o t v s e i z g l e d a s e ž e n a g i b l j e h k o n c u i n u p a j m o , d a n i s m o v e č 
d a l e č , k o b o n a p o č i l d a n z m a g e z a s v o b o d o i n p r a v i c o v s e h n a -
r o d o v , z l a s t i p a š e z a n a š o n o v o d o m o v i n o , A m e r i k o , k a k o r t n d i 
z a u b o g o J u g o s l a v i j o , i z k a t e r e i z h a j a m o . 

V s e p o s m r t n i n e z g o r a j o m e n j e n i h p a d l i h v o j a k o v i n m o r -
n a r j e v , s o b i l e s t o p r o c e n t n o i z p l a č a n e , i z v z e m š i o n i h , z a k a t e r e 
š e n i s m o p r e j e l i l i s t i n v g l . u r a d u i n p a , č e s o d e d i č i i m e n o v a n i 
v c e r t i f i k a t i h m l a d o l e t n i . S t a r š e o n i h p a d l i h v o j a k o v a l i m o r -
n a r j e v , z a k a t e r e š e n i s m o i z p l a č a l i p o s m r t n i n e , p a p r o s i m o , d a 
n a m p o š l j e t e o b v e s t i l o o d W a r a l i N a v y D e p a r t m e n t , d a b o m o 
i z p o s l o v a l i m i m r t v a š k e l i s t e t e r i z p l a č a l i p o s m r t n i n e , k a k o r h i -
t r o p r e j m e m o p o t r e b n e l i s t i n e v g l . u r a d u . T o r e j v s e k a r i m a -
t e z a s t o r i t i j e , d a i z r o č i t e p i s m o o d v o j n e g a a l i m o r n a r i š k e g a 
o d d e l k a t a j n i k u a l i t a j n i c i v a š e k r a j e v n e g a d r u š t v a i n p o t e m 
n a j t a j n i k ( c a ) i s t e g a p o š l j e n a g l . u r a d , s k u p n o s c e r t i f i k a t o m 
p o k o j n e g a č l a n a i n m r t v a š k i m l i s t o m , k o j e g a n a j i z p o l n i s a m o 
d r u š t v o ; v s e d r u g o b o m o p a p r e s k r b e l i v g l . u r a d u t e r i z p l a č a l i 
p o s m r t n i n e v c e l o t i k a k o r h i t r o b o m o p r e j e l i z a n e s l j i v e d o k u -
m e n t e o d v l a d e n a š i h d r ž a v . 

M e d n a š i m i č l a n i , k i s o v v o j n i s l u ž b i j e t u d i v e č č l a n o v , k i 
s o b i l i r a n j e n i a l i s o z b o l e l i n a r a z n i h v o j n i h f r o n t a h i n n a m o r -
j u . Z a d n j e p o r o č i l o s m o p r e j e l i o d M r . i n M r s . P e t e Z u p a n c i s , 
d a j e b i l n j i h e d i n i s i n , J o h n n i e , r a n j e n n a v o j n i f r o n t i v E v r o p i 
i n s e s e d a j n a h a j a v b o l n i š n i c i v P a r i z u n a F r a n c o s k e m . O m e -
n j e n e m u č l a n u v o j a k u ž e l i m o h i t r e g a i n p o p o l n e g a o k r e v a n j a , 
d a s e č i m p r e j e v r n e k n j e g o v i m s t a r š e m v A s p e n , C o l o r a d o . 
J o h n n i e Z u p a n c i s j e b i l p r v i p r e d s e d n i k d r . P i o n e e r s š t . 5 5 , v 
A s p e n u , C o l o r a d o , k o j i u r a d j e d r ž a l , d o k l e r n i b i l p o k l i c a n v 
v o j n o s l u ž b o . N j e g o v i s t a r š i p o r o č a j o , d a j e p r e j e l š k r l a t a s t o 
s r c e i n i n f a n t e r i j s k o z n a k o z a n j e g o v o h r a b r o s t o d v o j n e g a d e -
p a r t m e n t a . T o r e j š e e n k r a t ž e l i m o , d a s e o n , k a k o r t u d i v s i 
o s t a l i č l a n i Z S Z k m a l u v r n e j o n a n j i h d o m o v e t e r d a b o p o c e -
l ® m . s v e t u z ° P e t z a v l a d a l m i r i n d a . s e z o p e t p r i č n e n o r m a l n o 
ž i v l j e n j e , z l a s t i p a š e z a n a š e m l a d e n i č e . 

Z b r a t s k i m p o z d r a v o m , o s t a j a m " . j P I ^ 

V a m v d a n i z a u s p e š n o m l a d e n i š k o k a m p a n j o , ^ -

A N T H O N Y J E R Š I N , g l . t a j n i k . 

) ) D o p i s i l o k a l n i h ) j 

v d r u š t e v ) \ 

DRUŠTVO KRALJICA SV. 
R02NEGA VENCA, 

Š T . 7 Z S Z 

Denver, Colo. 
Č l a n i c a m n a š e g a d r u š t v a n a -

z n a n j a m , d a s e n a š a p r i h o d -
n j a s e j a n e b o v r š i l a 1 . a p r i l a , 
c a k o r p o n a v a d i . T o p a z a r a d i 
t e g a , k e r j e t a d a n r a v n o V e l i -
k o n o č n a n e d e l j a . S e j a s e b o t o -
r a j v r š i l a n a s l e d n j i č e t r t e k 5 . 
a p r i l a o b 7 . u r i z v e č e r . 

N a z a d n j i s e j i j e b i l o s k l e -
i j e n o , d a d r u š t v o p r i r e d i p l e s -
a o v e s e l i c o v n e d e l j o 2 2 . a p r i l a 
s v e č e r , v k o r i s t d r u š t v e n e b l a -
g a j n e . D r u g e p r i r e d i t v e n i m a -
m o c e l o l e t o > k a k o r s k u p n i p i k -
n i k t r e h d r u š t e v Z S Z . K e r s o 
i r u š t v e n i s t r o š k i * v e d n o v e č j i , 
;c n e z a d o s t u j e . T o r a j p r o s i m 
č l a n i c e , k a k o r t u d i p r i j a t e l j e i n 
z n a n c e , d a b i s e u d e l e ž i l i n a š e 
i r e s e l i c e d n e 2 2 . a p r i l a . V s t o p -
n i c e s o s a m o p o 3 5 c z a o s e b o . 
O d b o r » b o p r e s k r b e l , d a b o n a 
r a z p o l a g o o b i l o p r i g r i z k a i n p i -
i a č e . 

N a š i m č l a n i c a m k a k o r t u d i 
c e l o k u p n e m u č l a n s t v u Z a p a d n e 
S l o v a n s k e Z v e z e v o š č i m v e s e l e 
v e l i k o n o č n e p r a z n i k e . 

Anna Težak, p r e d s e d n i c a . 

Editor's Note: T h e r e g u l a r 
m e e t i n g o f t h e Q u e e n o f t h e 
H o l y R o s a r y L o d g e N o . 7 w i l l 
n o t b e h e l d o n t h e u s u a l f i r s t 
S u n d a y a s i t w i l l b e E a s t e r S u n -
d a y . I n s t e a d , t h e m e e t i n g f o r 
t h e m o n t h o f a p r i l i s t o b e h e l d 
o n T h u r s d a y , A p r i l 5 t h a t 7 p . 
m . 

T h i s l o d g e w i l l s p o s o r a B e n -
e f i t D a n c e a t t h e S l o v e n i a n H a l l 
o n S u n d a y e v e n i n g , A p r i l 2 2 n d . 
M e m b e r s w i l l p l e a s e m a k e n o t e 
o f t h e t w o a b o v e i m p o r t a n t 
d a t e s . 

B o o s t t h e " Y o u t h C a m -
p a i g n " . 

o 
ČETRTA VOJNA 2RTEV DR. 

SV. MARTINA, ŠT. 1 ZSZ 
Denver, Colo. 

M r . i n M r s . J o s e p h T e z a k 
s t a p r e j e l a ž a l o s t n o v e s t o d 
v o j n e g a o d d e l k a , d a j e n j i h 
n a j m l a j š i s i n , F r a n k T e z a k , 
d n e 1 . m a r c a 1 9 4 5 , d a l n j e g o v o 
m l a d o ž i v l j e n j e z a d o m o v i n o 
i n z a s v o b o d o t e r d e m o k r a c i j o 
s v e t a . K a j t i s m r t n o j e b i l z a -
d e t o d k r o g l e n e k j e n a N e m -
š k e m . T o j e ž e č e t r t i s m r t n i 
s l u č a j n a b o j n e m p o l j u p r i n a -
š e m d r u š t v u . P r v i o d n a š e g a 
d r u š t v a j e d a l s v o j e ž i v l j e n j e 
s o b r a t D r . F r e d D o m e t r o v i c h ; 
d r u g i j e b i l s o b r a t J o h n S a v o -
r e n J r . ; t r e t j i p a s o b r a t J o h n P . 
K i t e n t z . K o t i z g l e d a j e n a š e 
d r u š t v o n a j b o l j p r i z a d e t o v n a -
š i n a s e l b i n i i n u p a m t e r ž e l i m , 
d a s e b o s e d a j u s t a v i l o , d a # 0 
t o z a d n j i t a k ž a l o s t e n s l u č a j . 
S o b r a t D r . D o m e t r o v i c h z a p u -
š č a ž a l u j o č o s o p r o g o , d v a n e -

; A t o E R I K A N s m S L O V E N E C Stran w 

POROČILO MLADENIŠKE KAMPANJE ZSZ 
V t e k o č i M L A D E N I Š K I č l a n s k i k a m p a n j i Z S Z j e d o 2 8 . 

f e b r u a r j a p r i s t o p i l o 8 3 n o v i h č l a n o v i n č l a n i c , i n s i c e r 2 3 v a k -
t i v n i t e r 6 0 v m l . o d d e l e k . P o s l e d e č i t a b a l i j e r a z v i d e n r e z u l t a t 
k r a j e v n i h p o s a m e z n i h d r u š t e v : 

Dr* & Štev . n o v i h ČL D r . i t Š t e v . novf l i ČL 
1 9 3 6 2 
3 5 , 3 7 1 
5 2 3 8 4 

1 1 - 1 4 1 1 6 
1 4 3 4 4 4 
1 6 2 - 4 5 2 
1 7 1 5 1 2 
2 1 8 5 6 1 
2 2 3 60 6 
2 9 2 6 3 2 
3 2 2 6 4 . . . . 1 
3 3 4 
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K o t i z g l e d a s t a z o p e t D e n v e r s k a d v a d r u š t v a n a p r v e m 

m e s t u , i n s i c e r d r . T r a i l B l a z e r s š t . 4 1 , 1 9 4 3 i n 1 9 4 4 " c h a m p i o n " 
z 1 6 n o v i m i č l a n i i n d r . s v . M a r t i n a š t . 1 , z 9 n o v i m i č l a n i . Z a d -
n j e m u s l e d i z o s m i m i č l a n i d r . N o r t h E a g l e Š t . 2 1 , v E l y , M i n n . 
N a č e t r t e m m e s t u j e d r . O a k C r e e k š t . 6 0 z š e s t i m i n o v i m i i n n a 
p e t e m m e s t u j e d r . S l o v a n š t . 3 , v P u e b l u , C o l o , z p e t i m i n o v i m i 
Č l a n i . 

Bratski pozdrav, 
A N T H O N Y J E R Š I N , g l . t a j n i k . 

d o r a s l a o t r o k a , m a t e r , d v a b r a -
t a i n e n o s e s t r o . S o b r a t S a v o r e n 
z a p u š č a ž a l u j o č e s t a r š e M r . i n 
M r s . J o h n S a v o r e n S r . , k e r s t a 

i z g u b i l a e d i n e g a s i n č k a . S o b r a t 
J o h n P . K r a n t z j e z a p u s t i l ž a -
l u j o č e s t a r š e , e n e g a b r a t a t u d i 
n a b o j n e m p o l j u n e k j e v E v r o -
p i t e r d v e s e s t r i v L a f a y e t t e , 
C o l o . S o b r a t F r a n k T e z a k , 
z a d n j a v o j n a ž r t e v , p a z a p u š č a 
ž a l u j o č e s t a r š e t e r t r i b r a t e i n 
s i c e r J o s e p h A . T e z a k i n L o u i s 
T e z a k , o b a v D e n v e r j u , z a d n j i 
v m o r n a r i c i , t e r A n t h o n y T e -
z a k p a t u d i v a r m a d i Z e d i n j e -
n i h d r ž a v n e k j e v E v r o p i . 

Nadalje naznanjam, da je 
t u d i m o j l a s t n i b r a t J o e T r o n -
t e l p a d e l d n e 2 . m a r c a n e k j e 
n a N e m š k e m . O n p a z a p u š č a 
ž a l u j o č e s t a r š e , M r . i n M r * . 
J o h n T r o n t e l , b r a t a E d w a r d a v 
v v o j n i s l u ž b i Z e d i n j e n i h d r -
ž a v , s e s t r e M a r y T r o n t e l , C h r i -
s t i n e M e h l e , J o s e p h i n e K o c h e -
v a r i n A n g e l i n e Z u p a n č i č , v s i 
i z P u e b l e , C o l o . , t e r m o j o m a -
l e n k o s t z D e n v e r j a . 

N a j n a m v s e m o s t a n e j o v 
b l a g s p o m i n s t r d n i m u p a n j e m , 
d a b o d o t o z a d n j e Ž r t v e o d n a -
š e g a d r u š t v a t e r m e d n a š i m i 
p r i j a t e l j i i n z n a n c i . D a l B o g , d a 
b o t e n e z a ž e l j e n e v o j n e k m a l u 
k o n e c , d a s e č i m v e č n a š i h m l a -
d e n i č e v p o v r n e n a z a j k s v o j i m 
s o p r o g a m , o t r o k o m , s t a r š e m 
i n s e s t r a m . 

V s e m z g o r a j o m e n j e n i m i z -
r e k a m m o j e g l o b o k o s o ž a l j e , 
p o k o j n i m m l a d e n i č e m , k i s o 
d a l i v s e k a r s o i m e l i z a s v o b o -
d o s v e t a , p a ž e l i m m i r n e g a p o -
č i t k a n a t u j i z e m l j i . 

B r a t s k i p o z d r a v , 
J o h n T r o n t e l , t a j n i k . 1 

— r ° — 
"V-BOMBE" ŠE VEDNO NAD-

LEGUJEJO ANGLUO 1 
L o n d o n , A n g l i j a . — V j u ž n o 

A n g l i j o š e v e d n o i z s t r e l j u j e j o 
t a k o z v a n e " V " r a k e t n e b o m b e . 
V s o b o t o j e e n a t a k i h b o m b z a -
d e l a L o n d o n . K r a j i n o b s ^ g 
š k o d e o b l a s t i n i s o i z d a l e . 

o 
NOVI ZRAČNI NAPADI 

R i m , I t a l i j a . — Z a v e z n i š k i 
l e t a l c i s o z a d n j e d n i i z v e d l i o b -
s e ž n e l e t a l s k e n a p a d e n a n e m -
š k e p o z i c i j e v I t a l i j i , v A v s t r i j i , 
J u g o s l a v i j i i n z a p a d n i M a d ž a r -
s k i . D r u g a č e p a j e o b P o d o l i n i 
v s a f r o n t a ž e v e č č a s a č i s t o n e -
s p r e m e n j e n a . 

| PRAV VESELE PRAZNIKE / ' 
& i i e l i v s e m { " 

t PAUL N. MARTIN 
— ZANESLJIV ZLATAR — ' 

I Ely, Minnesota ! * 

r i 
Veselo Velikonoc želi vam 1 

t JANES DRUG STORE i 
^ H 
» REXALL DRUGS H 
* H 

£ Telefon 84 Ely, Minnesota 1 

^ Praznujte veselo Velikonoc in jej te pri f AMERICAN CAFE j 
Nasprot i "Wilderness Outf i t ters" \ J i 

Sr H 

| Telefon 91v Ely, Minnesota ? 

f Vsem želimo vesele velikonočne praznike \ 

I FENSKE HARDWARE & 
| FURNITURE CO. / j 
fr 2ELEZNINA in POHIŠTVO t J 
t Telefon 16-R Ely, Minnesota \ 

Naj vesele jšo Velikonoc želimo vsem 1 

t ELY LIQUOR STORE OFF SALE i 
^ M I K E M A R I N E S , upravnik ^ 
» H 
^ 120 E. Sheridan Street, Ely, Minnesota h 

t.,. ,, -ll,lnt ni^jh^., . * 
^ T e l e f o n 570 , 

t Radostno Alelujo vam želi j ] 

l LAING HARDWARE CO. i 
f 2 E L E Z N I N A — P O H I Š T V O i 
fr i v •! i i 
| Phone 36 Ely, Minnesota J 

• i 
• g g n i 
l W j 
[ KADAR ] 

pridete v mesty Ely poeetite prostore kluba 
C T " " 

[ "JUGOSLOVANSKEGA J 
: NARODNEGA DOMA" J 
^ Izvrstno pivo, vino in žganje ij k j 
k O B E N E M ŽELIMO V S E M V E S E L E V E L I K O N O Č l f E J 
i P R A Z N I K E ! ^ 

; - Odbor Kluba fc A 
g — 

msk -i 

\ Veselo Velikonoč Vam želi % 
r" 

FORTIER DRUG 
I WALGREEN AGENCY j 

" ' K 
k '"3 

Nasproti Forest hote la -< 
' Telefon 150 Ely, Minnesota ^ 

k 
k Vesele velikonočne praznike H 
>> . 
k s e l im v s e m ^ 

: ELY CO-OPERATIVE ASS'N : 
k 

k T r g o v i n a , k i j o l a s t u j e j o k o n s u m e n K ^ 

^ Na ELYU in WINTONU, Minnesota • ^ 

L J. A. KANGAS 
k , 

Z L A T A R S K A T R G O V I N A 
k 

Ely, Minnesota 
Žel i v s e m o d j e m a l c e m i n v s e m u narodu v e s e l o Vel ikonoč! '' J 

Prav vesele velikonočne praznike | 
- • že l imo v s e m na E l y u i n okolici! ^ 

ELY NEWS STORE | 
Ely, Minnesota H 

i 
Stop! Shop! Save! ^ 

MINNESOTA SUPER MARKETS ] 
Ely, Minnesota 'i 

O b e n e m že l imo v s e m o d j e m a l c e m i n v s e m u narodu ^ 
V E S E L E V E L I K O N O Č N E P R A Z N I K E ! 

Veselo Velikonoč želita vsem 

SAARI AND LASSEY S 
BRIVCA ^ 

V s a k d a n s a p r e m b ob t . uri s v e č e r ^ 

Ely, Minnesota i 

Vesele praznike želimo vsem odjemalcem ^ & Y FINNISH STORE CO. i 
Ely, Minnesota ^ 

i 
S E P R I P O R O Č A M O V S E M V N A K L O N J E N O S T ! 

Vesele velikonočne praznike H 
V a m i e l i ' 1 i 

VERTIN'S CAFE ] 
E D I N A S L O V E N S K A R E S T A V R A C I J A V TEM M E S T O \ 

E l y , M i n n e s o t a jj 

Veselo Velikonoč Vam želi i 

JAKE SKALA'S OFF SALE < 
LIOUOR STORE ^ 

138 Ea*t Chapman StrMt ' V ' V J 

Ely, Minnesota ^ 
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Dušica - Rožamarija 
— A g n e s G u n t h e r - c 

T Gospa Hardenstein bi bila gotovo zelo 
presenečena, ko bi bila prisluškovala. Nik-
dar ni govorila o dušici o svojem sinu, ka-
dar ji je želela lahko noč. Toda ta je slu-
tila, da je ta : Bog te obvari, pozdrav lju-
bezni, ki velja njenemu lastnemu otroku. 
— Kneginja še vprašuje s sladkorčkom v 
roki: 

"Ali ni to dolgočasno — jaz mislim, to 
žalovanje za mrtvim?" 

Toda tega dušica že ne razume več ter 
pogleda osuplo svojo mamo. Ta vidi, da je 
zablodila in brž nadaljuje: 

"In mnogo se moraš tudi učiti pri'go-
spodu učitelju?" 

"On zna toliko stvari, o katerih Miss 
Whart nikdar ni zinila besedice. Miss 
iWhart je vedno rekla, da je nemška zgo-
dovina strašno dolgočasna, ker smo imeli 
vedno toliko knezov, ki so se trgali za de-
želo. Vseh teh si pa vendar ni mogoče za-
pomniti. Radi tega je pripovedovala vedno 
le o škotski kraljici Mariji in o otrocih 
kralja Edvarda. Učitelj pa ve tudi mnogo 
povedati o Grkih in Rimljanih. In vsega 
tega se učim. In kadar me vpraša: "Ali še 
veste?" — tedaj še vedno znam. In učitelj 
se veseli, ker dečki tega ne vedo vedno. 
Kadar pride, zahrešči kot vrana, vzdihuje 
in pravi: "Zdaj pa hočemo . . . " Potem pa 
postane dobre volje. Kadar odhaja, reče: 
"Le tako n a p r e j ! . . 

"No ti si pa izredno pridna! Moje sestre 
in jaz smo našega gospoda doktorja vedno 
jezile. Ježili so se mu lasje in z enim oče-
som je zaškilil. Kadar se je moja sestra 
dolgočasila, je rekla: "Pridi, naredimo mu 
krive oči! . . ." 

Dušica pristavi nekako v opravičilo: 
"Dečki gospoda učitelja že tudi hudo jeze." 

"Da, gotovo, gotovo," reče nekoliko v za-
dregi mlada gospa, ki je uvidela, da ni rav-
nala preveč pedagogično. 

"Lepo, da si tako zelo pridna! Zdaj mi 
pa pripoveduj nekaj o svoiem dolgem pri-
jatelji, o slikarju!" 

"Ali si že videla mojo sliko? Lepa je si-
cer, toda on pravi, da ji nekaj manjka. Po-
novno me je slikal na veliki sliki, ki je do-
sti lepša. Pa ta bi papanu ne bila všeč in 
on mora vendar imeti veselje z mojo sliko! 
In. zdaj je slika papanu zelo po všeč. Harru 
pa ne popolnoma. Toda obema ni mogoče 
ugoditi!" Pri teh besedah dušica modro 
zmaje s svojo glavico. 

"In grof Thorstein prihaja često semkaj, 
odkar te ne slika več?" 

"Ne pogosto, samo kadar ima čas. In on 
nima mnogo časa. Ce je pri nas kakšna 
svečanost, je tudi on tu. In ko bo zdaj pri-
šla gosta megla, pride praznik lešnikov in 
tedaj gremo na grad molka. Ali prideš tu-
ti ti z nami? Toda ti moraš ogrniti dežni 
plašč r 

Kneginja se nasmehija ter reče: "Ne 
uvidim sicer, da bi to bilo potrebno." 

"To je dogovorjeno, ker je to jesenski 
praznik. In potem se prikaže sončece," na-
daljuje dušica, ki je trdno prepričana, da 
bo Harro tudi vreme tako uredil, da bo 
najlepše. "Gospa Hardenstein gre tudi z 
nama." 

"Kot vrba žalujka! Jaz ne maram ža-
lujk," dostavi kneginja. 

"In Harro te gotovo tudi vzame s seboj, 
ako ga zaprosiš!" 

Zdaj vstane kneginja ter se smehlja, ka-
kor se smehljajo lepe žene, ki so dobile od 
ogledala povoljen odgovor. Z besedami: 
"Mislim, da ne bo trdosrčen," pristopi h 
klavirju ter ga odpre: "Ali znaš plesati 
valček?" In že zaigra lep, polsentimenta-
len, modern valček ter se malce ziblje v bo-
kih. "Primi za svojo oblekco in zapleši, Ro-
žamarija! Tako smo storile, kadar nismo 
imele plesalcev." 

Otrok se smehlja, toda se ne gane. Kon-
čno odgovori: 

"Tega plesa ne znam. Jaz poznam le 
ples lilij. Tega pa ti ne znaš igrati. Poznam 

pa tudi ples Ščinkavcev. Ta je malo sme-
šen. — Potem še ples gospodičen na večer. 
Ta je Harru najbolj všeč. K temu je tre-
ba kril, kakor jih imajo angelci, in sem že 
prosila Harra, da mi jih naredi. Toda on 
trdi, da tega ne zna. Morda"me hoče z njimi 
presenetiti. Če ga prav lepo prosiš, jih 
morebiti naredi tudi tebi." 

Knez sliši ž od zunaj dvoglasni zvonki 
smeh, ki mu neizrečeno dobro de ter mu 
olajšuje srce. 

"Čudna je ta malčica! Ali si že cul o ple-
su ščinkavcev?" Pri teh besedah se knegi-
nja nasmeje, toda ta smeh je zvenel dru-
gače nego prejšnji. 

VIII. Grad molka. 

Danes hočejo obiskati grad molka. In 
vse naj bi bilo drugače, kakor si je dušica 
predstavljala. Nihče ne omeni Harra! — 
Najlepše in najgostejše megle so se razbli-
nile. Kakor vsak dan, je voz za tretjo uro 
naročen. Dušica ne ve, ali se na j raduje 
in sklene še nekoliko počakati. Toliko ji je 
že jasno, da pravega praznika ne bo. Praz-
nik brez Harra je nemogoč! — 

Papa in mama vstopita v modro kočijo, 
ki že čaka. Deklica sedi zadnjem sede-
žu. Dostojno in plaho si prizadeva, da bi 
skrila noge pred maminimi očmi, kajti že 
pozna njeno mnenje o čeveljčkih. Prvič v 
življenju je bil otrok previden. Da so ti ču-
doviti čeveljčki Harrovo darilo, o tem ni 
črhnila besedice in tudi o gospodu Wurm-
haber ju ne. — 

Vožnja na grad molka je divna. Najprej 
drži cesta v dolino navzdol. Čez prastari, 
pokriti most drvi kočija. Potem se premi-
ka v krivuljah proti strmi višini navzgor. 
Stolpi in strehe brauneškega gradu se ime-
nitno odražajo na svilenomodrem jesen-
skem nebu. — Nato pridejo v visok gozd, 
kjer postane drdranje koles skoraj nesliš-
no. Ta gozd se sveti v medlem in svetlem 
zlatu, v škrlatu in modri zelenini. — Papa 
je izredno vesel in diišica sluti, da je z njo 
zadovoljen. 

Naprej se vije pot čez polja, po katerih 
vlečejo plug in nad katerimi plavajo go-
spenji laski. Iznenada ima dušica v rokah 
žarečerdeč javorov list, ki ji je priletel v 
naročje.,Drži ga proti svilenemu nebu ter 
ga mora vedno znova občudovati in razmi-
šljati, čemu se je list tako lepo oblekel — 
za umiranje! — Se nekaj prastarih majh-
nih hišic z visokimi strehami, še visok oreh 
in klanec, po katerem srebrno blesti sro-
botje in se smeje rdečeblesteči šipek. Hipo-
ma se prikaže nad vrhovi mogočnih lip te-
men stolp. — Grad molka! — 

"Rožamarija, raduj se, to je grad mol-
ka !" Tako nagovori knez malčico. 

"Kako čudno," vzklikne kneginja, "opa-
zi se šele, ko smo že tik njega!" 

"Zato še stoji," odgovori knez. "V tride-
setletni vojni ga menda niso našli." 4 

"Moj Bog, kakšna tišina!" vzklikne kne-
ginja. "Ali ima grad odtod svoje ime?" 

Pri gozdarjevi hiši, ki stoji prijazno ob 
vhodu med dvema lipama, so izstopili: Cez 
notranje obzidje zre visoka in temna, z ze-
lenim bršljanom ogrnjena graščina in 
mračen črn stolp z obrambnim hodnikom. 
Pod lipami šumlja in žubori studenec. — 
Ko je zapeljal voz navzdol proti hlevom, 
je studenčevo žuborenje edino, kar se sliši i 
v tej čarobni tišini. Z okroglega okopa , 
okoli lipe se vidijo gozdovi v pestrih je-
senskih barvah. Visoko v zraku kroži ja- 1 

streb in iz vrta, katerega oklepa z brslja- < 
nom obraščen zid, prihaja nežni vonj po i 
rezedah. Knez prime dušico za roko ter 
stopi z njo k studencu. Tu vzame iz etuja 
srebrn kozarček ter ga napolni s studenč- ^ 
nico, rekoč: \ 

"Pij, Rožamarija! To moramo tu sto- i 
riti!" , 

(Dalje prihodnjič) - ( 

! ZAVEZNIKI PRIČELI UDAR, 
KI NAJ ZRUŠI NEMČIJO; 

PRVI USPEHI DOSEŽENI 
( N a d a l j e v a n j e s 1 . s t r a n i ) 

k a t e r i s e n a h a j a k a k i h 5 m i l j 
s e v e r n o o d P a t t o n o v i h č e t i n g a 
z n a j o A m e r i k a n c i s p l o h o b k o l i -
t i v s a k č a s . 

N e m š k i o d p o r n i v e č t a k o s i -
l o v i t i n v i d n o v s e p o v s o d p o p u -
š č a i n s l a b i . Z a v e z n i k i s o v p a d 
p r e k o R e n e s i j a j n o p r i p r a v i l i i n 
i s t e g a t o č n o p o n a č r t i h i z v e d l i . 
O j a č e n j a , m u n i c i j a i n v s a o p r e -
m a g r e n a p r e j p r e k o R e n e i n 
N e m c i s o v v e l i k i s t i s k i . 

V e l i k o v a ž n o v l o g o i g r a z a -
v e z n i š k o l e t a l s t v o . N e m š k o l e -
t a l s t v o p a p e š a . P o r o č a s e , d a 
n e m š k i h l e t a l c e v n i v e č v i d e t i , 
k a r j e z n a m e n j e , d a j i m z m a n j -
k u j e g a s o l i n a , p a t u d i l e t a l . 
N e m š k a m o č o č i v i d n o g i n e i n 
p r o p a d a . V e l i k i d o g o d k i s o n a 
v i d i k u z a p r i h o d n j e d n i . 

0 . i 
NEMŠKA PROPAGANDA 

IN RESNIČNO STANJE 
( N a d a l j e v a n j e s 1 . s t r a n i ) 

k o t a , d a s e n e m o r e n i t i p r i m e r -
j a t i z n a j h u j š i m i l a k o t a m i n a 
K i t a j s k e m . V z h o d n i n e m š k i 
k r a j i , k i s o j i h z a s e d l i R u s i , p r i -
d e l a j o t r e t j i n o ž i t a z a c e l o 
N e m č i j o , p o l o v i c o z a l o g e k r o m - ! 
p i r j a i n s l a d k o r j a , p a c e l o z a l o - i 
g o ž i v i n e i n p r a š i č e v . R a z e n t e - i 

g a j e v e l i k o t e g a v z h o d n e g a 
p r e b i v a l s t v a p o b e g n i l o v n o -
t r a n j o N e m č i j o , d a m o r a j o t a m 
š e z a n j e s k r b e t i . I n c e l a n e m -
š k a a r m a d a , k i s e j e p r e j p r e -
ž i v l j a l a s t e m , k a r j e n a g r a b i l a 
p o z a s e d e n i h d e ž e l a h , s e m o r a 
z d a j p r e ž i v l j a t i i z k l j u č n o l e i z 
o z e m l j a , k j e r s o b i l e ž e p r e j 
s i l n e < t e ž a v e g l e d e p r e h r a n e . ! , 
R a z e n t e g a p r i m a n j k u j e z a o b - | 
d e l o v a n j e p o l j a g n o j a , d e l a v - i , 
c e v , p o l j e d e l s k i h s t r o j e v i n ž i - | 
v i n e . " 

o 
PRVI SLUČAJ 

N a p r i p o r o č i l o m a r š a l a T i t a 
j e b i l 1 0 . m a r c a o d l i k o v a n z r e -
d o m p a t r i o t s k e z v e z d e g e n e r a l 
F i t z r o y M c C l e a n , v o d j a b r i t i -
š k e g a v o j a š k e g a p o s l a n s t v a v 
J u g o s l a v i j i . T « j e b i l p r v i s l u -
č a j , d a j e a n g l e š k i č a s t n i k p r e -
j e l t a k o o d l i k o v a n j e , k e r A n -
g l i j a n i p r i p o z n a l a T i t o v e g a k a -
b i n e t a , d o k l e r n i b i l a s e s t a v l j e -
n a s e d a n j a v l a d a , p r a v i p o r o - , 
č i l o . 

o 
Električne žarnice poslane 
v Italijo 

R d e č i k r i ž j e p r e d k r a t k i m i 
p o s l a l z l e t a l i v I t a l i j o ' 2 , 5 0 0 
e l e k t r i č n i h ž a r n i c i n 7 , 5 0 0 p a [, 
z l a d j o z a u p o r a b o v v o j a š k i h | 
k l u b i h . P o š i l j k a j e v k l j u č e v a l a 
t u d i s t o m a j h n i h k l a v i r j e v z a 
o k r e v a l i š č e R d e č e g a k r i ž a . 

; 

"Pojdite z menoj zadaj 
v Edisonovo poskusno kuhinjo" 

1 ^ Wndw •* Hmh E m « a i a 

Pot d o srca Vašega moža. B e -
sedici D O B R A K U H A R I C A 
vpl ivata kakor čarovnija na 
več ino moških! Zato poskusi te 
: J a n e Foster tek vzbujajoč imi 
predpisi. Jedi la so zdravi lna, 
imajo najboljš i okus in so v e d -
no dobra. S a m o pogle j te v 
Edisonovo poskusno kuhinjo, 
pa boste takoj vedel i , zakaj. 

Kuharico s i zavihajo rokave . 
Pod v o d s t v o m J a n e Foster 
pripravijo ta jedi la v Edisono-
vi vse-e lektr ični poskusni ku-
hinj L Vsaka stvar j e odmerje-
na in zmešana natančno po 
navodi l ih , vročina za kuhanje 
in pečenje izbrana ravno prav. 
P o t e m odnesejo jedi la stran... 

Pri "pokuševalni mizi ." Jane 
Foster in njen štab pokusi jo 
jedila pripravljena v poskusni 
kuhinji , A l i j e vsaka jed okus-
na? Diši ravno prav? Hrani l -
na? Al i s tane samo tol iko ka-
kor je sorazmerno z mogoč imi 
izdatki v v o j n e m času? Al i 
gre zanjo kar na jmanj točk? 

Nekaj dobrega prihajal Če je 
mogoče katero jed izboljšati , 
jo pripravljajo zopet in zopet, 
dokler popolnoma n e ustreza 
akusu. Ravno zato boste hotel i 
poskusit i J a n e Foster predpi-
se. Ugaja l i V a m bodo, Vaši 
prijatelji j ih bodo hvali l i . To-
raj pazite n a J a n e Foster r v r n / ^ n i r n 

COMMONWEALTH EDISON COMPANY 

| NAZNANILO 
slovenskim dekletom in ženam, da izvršujem kravž-
ljanje las na več raznih načinov. 
"PERMANENT" (trajen) način kravžljanja napravim 
na mojem, ali pa na vašem domu po dogovoru in želji, 
na sledeče načine in za sledeče cene: 

"HELENE CURTIS ^ ^ ^ 
PERMANENT" za . . . . JplU.UU 
"COLD WAVE" $15.00 
'"MACHINELESS" ____ $ 5 . 0 0 in naprej i 

ALBINA N. JUDNICH ! 
1848 West 23rd Street, ' Chicago, Illinois 
Za dogovor in čas g lede kravžljanja m«, lahko poklici!« m e d 9. 
uro dopoldne in 6. u r o zvečer, kl ič i te WEBSTER 4942. Po 8. I 
uri i v e č e r pa kličite n a moj d o m C A N A L 5571. 

SE PRIPOROČAM 
» i 

* M M M I t t . I I i I I al I I t ' l l f 1 
Vatikan je miniaturna drža-

vica, d r ž a v a p a n i . Z a t o n e v e m , 
k d a j i m a j o t a m v o l i t v e . A m p a k 
s p o l i t i k o s e m o r a V a t i k a n u -
k v a r j a t i , k e r j e g l a v a k a t o l i -
č a n s t v a , p o t i l i k a p a p o s e g a v 
k a t o l i č a n s t v o . P o g o v o r v J a l t i 
j e V a t i k a n r a z o č a r a l , v i d i m . U -
m e v n o , s a j p o l i t i k a m a l o k o g a 
z a d o v o l j i . M o s k v a p r a v i , d a s o 
j e z n i v V a t i k a n u , k e r n i s o b i l i 
p o v a b l j e n i . W e l l , M o s k v a š e n i -
k o l i , n i t i p r e j n i t i z d a j , n i m a -
r a l a V a t i k a n a , i n b o t e ž k o k d a j 
d r u g a č e . P o k a z o v a n j e n a j e z o 
i e m o s k o v s k a z l o m k a r i j a , k e r 
V a t i k a n s a m p r a v i , d a s e m u o 
k a k e m p o v a b i l u v J a l t o š e s a -
n j a l o n i . R a z o č a r a n j e j e v s e k a j 
d r u g e g a i n t u d i o p r a v i č e n o j e , 
a k o j e b i l a p o l i t i k a s l a b a . 

• 

Tam v Clevelandu je bil pred 
kratkim majčken spopad. V po-
d r o b n o s t i s e n e m o r e m s p u s t i t i . 
N e k d o j e z a p i s a l , d a s e n a d a -
l j u j e ž e d v a t i s o č l e t n a " b u r k a " , 
b o r b a z o p e r k r š č a n s t v o . T o 
u t e g n e š t i m a t i . N a p r e d e n d o -
p i s n i k j e z g r a b i l , a m p a k o n h o -
č e j a v n o s t i d o p o v e d a t i , d a j e 
" b u r k a " t o , k a r j e d e l a l o k r -
š č a n s t v o o d s p o č e t k a d o d a n e s , 
n e t o , k a r s e j e d o g a j a l o z o p e r 
k r š č a n s t v o . N a p r e d n j a k s e h u -
d o t o g o t i i n p o n j e g o v i " u č e n o -
s t i " j e b a j e k r š č a n s t v o k r i v o 
v s e h k r i ž e v , k i s o t l a č i l i č l o v e -
š t v o i n g a i e t l a č i j o , i n r a j b o , 
k o b o ' k r š č a n s t v a k o n e c . W e l l , 
n a s v e t u s o p a č r a z n i " u č e n j a -
k i " , k i p o s t a v l j a j o d e j s t v a n a 
g f l avo . 

Z g o d o v i n s k o z n a n a j e d o b a , 
k o j e p r e d v s e m R i m d e l a l o d -
g o v o r n e k r i s t j a n e z a v s a k o z l o , 
ki j e z a d e l o R i m i n r i m s k i i m p e -
t i j . I z b r u h n i l j e p o ž a r , n a s t a l e 
so h u d e p o v o d n j i , Z " e m l j a s e j e 
z m a j a l a i n u n i č f l a n a s e l j a , 
o g n j e n i k i s o p l j u v a l i o g e n j i n 
ž v e p l o , m o r j e s e j e s t o g o t i l o i n 
m i č i l o o b r e ž j a , b o l e z e n j e d a v i -
a n a d e b e l o , s u š a j e z e m l j o i z -
; g a l a , v s e j e z g n i l o p o d o l g i 
T*oči . . . p a g a n s k i R i m j e č u t i l 
» v o j o o n e m o g l o s t i n z a k r i č a l : 
' C h r i s t i a n o s a n t e l e o n e s ! " V s e -
r a s o t i k r i s t j a n i k r i v i , n a j j i h 
s t r g a j o l e v i . I n l e v i s o d o b i l i d o -
;ti d e l a . T o j e z g o d o v i n s k o d e j -
t v o . Č e h o č e k d o t o p o s t a v i t i n a 
r l a v o , s t o j i s a m n a g l a v i . S v o -
b o d n o m u . 

M a l o š p a s a , d a s i j e z a d e v a 
• e s n a . 

N e k i n e m o r e j o p r i t i p r e k o 
a j m o š t r o v . M e h z a s m e h . D o -
» a j a s e , n i i z m i š l j e n o , a l i l e z a 
r o t l o p o v e s t . V ž u p n i j i j e f a j -
i i o š t e r i n m e d ž u p l j a n i s e m a r -
s i k a j d o g o d i . Ž e n a i m a d o l g j e -
: i k . D a n n a d a n z b a d a s v o j e g a 
' s t a r e g a " , d a m u k o n č n o p o i d e 

PRODAM 
3 - s t a n o v a n j s k o z i d a n o h i š o 

>o 6 s o b , b l i z u 2 6 . c e s t e i n H a m -
i n A v e . C e n a j e $ 1 1 , 5 0 0 ; 

5 - s t a n o v a n j s k o h i š o , v k a t e r i 
; t a d v a p r o s t o r a z a t r g o v i n o , n a 
J 3 5 8 S o . S t . L o u i s A v e . C e n a j e 
1 1 7 , 0 0 0 ; 

6 - s t a n o v a n j s k o h i š o n a L a w n -
l a l e i n 2 2 . c e s t i . C e n a j e 
1 8 , 5 0 0 ; 

3 - s t a n o v a n j s k o h i š o n & M i l -
a r d A v e . C e n a j e $ 1 0 , 0 0 0 ; 

3 - s t a n o v a n j s k o z i d a n o h i š o , 
e n t r a l n a k u r j a v a . N a h a j a s e 
ta 6 6 H i g h w a y , L y o n s . C e n a j e 
11,000; 

4 - s t a n o v a n j s k o z i d a n o h i š o 
a 2 2 . c e s t i i n A v e r s A v e . C e n a 
e $ 8 , 5 0 0 ; 

2 - s t a n o v a n j s k o h i š o v d o -
r e m s t a n j u , k a t e r a j e o b i t a z 
i m i t a t i o n b r i c k " . N a h a j a s e 
a 2 2 . c e s t i i n L i n c o l n A v e . M e -
s e n i d o h o d k i z n a š a j o $ 1 0 0 , 
e n a j e s a m o $ 5 , 5 0 0 . 

Z a p o j a s n i l a s e o b r n i t e n a 

ANTON JORDAN 
741 W. 26th Street, Chicago, 
I. Telefon Rockwell 3311, ali 
ockwell 9659. 

T o r e k , 2 7 . m a r c a 1 9 4 5 

p o t r p e ž l j i v o s t i n n a b i j e ž e n o . S 
z a k r v a v l j e n i m o č e s o m s e s k r i -
v a , p a s e n e m o r e s k r i t i . S o s e d e 
i z v e j o , d a j e b i l v i h a r v h i š i . 
K d o j e k r i v ? " N e g r e m v e č v 
c e r k e v ! " p r a v i t i s t i . K a k o t o ? 
" F a j m o š t e r p r i d i g a l e o n a s ! " 
I n o k r o g l o l e t o i n l e t a n i g a v i -
d e t i . K d o j e k r i v ? " C e m u n a j 
h o d i m v c e r k e v " , s e r a z t o g o t i 
m o ž a k a r , k a t e r e g a d r u g i d o b r o 
p o z n a j o , d a r a d p o g l e d a v g l a -
ž e k i n m e r i c e s t o , k o k o l o v r a t i 
n a d o m . " P r i d i g a j e l e o p i j a n -
c i h , n i č n i i z e v a n g e l i j a . " I n c e r -
k v e n e p o g l e d a v e č o*d z n o t r a j . 
K d o j e k r i v ? 

G r e z a u n i j o m e d d e l a v c i , d o -
z d a j j e š e n i b i l o . U m e v n o , d a 
n a s t a n e r a v s i n k a v s , n i s o v s i 
z a u n i j o . D a j e j o s i m e d s e b o j . 
" T i b o l j š e v i k " , g r e t j a , " t i s u -
ž e n j k a p i t a l i s t o v , " p a d e s e m . 
T e g a n i v e č v c e r k e v , o n e g a t u -
d i n e . O d k o d ? K a k o ? C e k d o 
p o p r a š u j e , d o b i o d g o v o r : " E h . . 
k a j b o m h o d i l , s a j p r i d i g a j e l e 
o k o m u n i s t i h ! " K d o j e k r i v , d a 
s o c e r k v e n i s t o l i p r a z n i ? 

W e l l , s a j s a m i v i d i t e , d a j e 
v s e g a l e f a j m o š t e r k r i v . I n f a j -
m o š t e r n e v e , d a i m a ž e n a p r e -
d o l g j e z i k , š e s a n j a l o s e m u n i , 
d a b i b i l p r i d i g a l " l e o d n a s " , 
i n f a j m o š t e r j e m o r d a l e p o v e -
d a l , d a j e p i j a n č e v a n j e g r d a 
r o b a , i n f a j m o š t e r š e v e d e l n i , 
d a g r e z a " u n i j o " i n s i d a j e j o 
m e d s e b o j , i n f a j m o š t e r m o r e 
v e n d a r p o v e d a t i , d a s o k o m u n i -
s t i v M e h i k i i n n a R u s k e m i n t r -
d i j o , d a j e v e r a s t r u p i n š e v r a -
t o v e r e ž e j o d u h o v n i k o m . 

S a m i v i d i t e , v s e g a j e l e f a j -
m o š t e r k r i v . 

PRODA SE 
8 s t a n o v a n j s k a z i d a n a h i š a 

p o 4 s o b e , p o d s t r e š j e i n b e j z -
m e n t , b l i z u S o . D a m e n A v e . i n 
2 3 . c e s t a . C e n a z m e r n a . Z a n a -
d a l j n a p o j a s n i l a p o k l i č i t e n a 
t e l e f o n C a n a l 7 1 8 3 . 2 x 

HIŠA NAPRODAJ 
P r o d a s e 2 - s t a n o v a n j s k a h i -

š a , 4 i n 5 s o b , k o p a l n a s o b a , z a -
p r t p o r č , b e j z m e n t i n v e l i k v r t . 
Z a p o j a s n i l a v p r a š a j t e l a s t n i k a 
J o h n M a l i n a , 2 0 1 6 W . 2 3 r d S t . , 
C h i c a g o , 111. 2 x 

i •• " 1 i 1 i.. 

DR. JOHN J. SMETANA 
OPTOMETRIST 1801 So. Ashland Ave. 

Tele fon Canal 0523 
Uradne ure: Vsak dan od 9:30 

do 8:30 zvečer. O b sredah od 
9:30 do 1:00 popoldne; o b sobo-
tah od 9:30 do 7:00 zvečer. 

DR. J. E. URSICH 
ZDRAVNIK 

KIRURG 
Urad: 

1901 West Cermak Road 
CHICAGO 

Te le fon Canal 4918 
Rezidenčni tel . : L a Grange 3966 

1—3 in 7—8 PJYL razen o b sredah 

Michael Trinko 
in Sinovi 

P L A S T E R I N G a n d P A T C H I N G 
C O N T R A C T O R S 

Pleskarj i in poprav l ja l i o m e t a 
i n sten. 

2114 W. 23rd Place, Chicago 
T e l e f o n Canal 1090 

Kadar imate za oddat i k a k o ples-
karsko (plasterers) de lo , s e v a m 
priporočamo, da daste n a m k o t 
S l o v e n c e m pri l iko in da vprašate 
nas za cene. N o b e n e zamere o d 
nas, če daste p o t e m de lo tudi dru-
gam. Za pleskarska dela jamčimo. 


